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የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 
ሌሣነ - ሕግ ጋዛጣ 

LISAN HIG GAZETA 

OF THE BENISHANGUL – GUMUZ REGIONAL STATE 
የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሌ መንግስት 

ም/ቤት ጠባቂነት የወጣ 

 

አዋጅ ቁጥር 161/2011 ዓ.ም 
የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግን ሇማቋቋም የወጣ አዋጅ፣ 

በክሌለ ዉስጥ በተሇያዩ ተቋማት በተበታተነ 

ሁኔታ ሲተገበር የነበረዉ የዏቃቤያነ-ሕግ 

ተግባር በማሰባሰብ ወዯ አንዴ ተቋም 

በማምጣት ወጥነት ያሇው፣ ውጤታማና 

ቀሌጣፊ አገሌግልት የሚሰጥ፤ የሕዜብንና 

የመንግስትን ጥቅም በተሟሊ ሁኔታ 

የሚያስጠብቅ አንዴ ጠንካራ ሕግ አስከባሪ 

የዏቃቤ-ሕግ ተቋም ማቋቋም አስፇሊጊ ሆኖ 

በመገኘቱ፤ 

ሕጎች በሚገባ መዯራጀታቸውንና የመንግስት 

ሥራዎች በሕግ መሠረት መመራታቸውን 

የሚያረጋግጥ እንዱሁም የሕግ የበሊይነትን 

የሚያስከብር ተቋም እንዯገና ማዯራጀት 

አስፇሊጊ መሆኑን በመገንብ፤ 

Proclamation No. 161/2018 

Proclamation Issued to Establish 

Attorney General of Benshangul 

Gumuz Regional Government 

WHEREAS; it was found necessary 

establishing one strong executive  attorney 

institution  which can safeguard the interest of 

the wider public and the government fully, 

rendering uniform, effective and facilitated 

services bringing the activities of different 

attorneys which has been implemented 

fragmented approach with in different 

institution of the region in to one institution; 

WHEREAS; considering the necessity of re 

structuring an institution insuring the laws are 

properly categorized and the 

governmentactivities are governed in line with 

the law as well insuring the supremacy of the 

law, 
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የሕዜብ ተአማኒነት ያሇው፣ በተሟሊ 

ተቋማዊና ሙያዊ ነፃነት የሚያገሇግሌ 

እንዱሁም ሇሙያዊ፣ ተቋማዊና ሕዜባዊ 

ተጠያቂነት የሚገዚ፣ በግሌጽነትና አሳታፉነት 

የሚሰራ የዏቃቤ-ሕግ ተቋም ማዯራጀት 

በማስፇሇጉ፤ 

የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት ሕገ-

መንግስት አንቀጽ 49 ንዐስ አንቀጽ 3 ቁጥር 

1 መሠረት የሚከተሇው ታውጇሌ፡፡ 

ክፌሌ አንዴ 

ጠቅሊሊ 

አንቀጽ 1 

አጭር ርዕስ 

ይህ አዋጅ “የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ 

መንግስት ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ማቋቋሚያ 

አዋጅ ቁጥር 161/2011 ዓ.ም” ተብል 

ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ 2 

ትርጉም 

በዙህ አዋጅ ውስጥ የቃለ አግባብ የተሇየ 

ትርጉም የሚያሰጥ ካሌሆነ በስተቀር፡- 

1. “ሕገ-መንግስት” ማሇት የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ 

ክሌሊዊ መንግስት የተሻሻሇዉ  ሕገ-

መንግስት ማሇት ነው፤ 

2. “ክሌሌ” ማሇት የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ 

መንግስት ማሇት ነዉ፤ 

WHEREAS; the necessity arise structuring 

attorney institution  reliable within the 

community, serving with the complete 

institution and professional freedom as well 

governed for the professional, institutional and 

public liability, engage accountable and 

transparent,  

The following is proclaimed according to 

Benshangul Gumuz regional government 

constitution article 49 sub article 3 no. 1  

Part One 

General 

Article One 

Short Title 

This proclamation can be sited as “Benshangul 

Gumuz Regional Government   Attorney 

General Establishing Proclamation 

No.161/2018.” 
Article Two 

Definition 

Except the context in this proclamation 

renders the other meaning:  

1. “Constitution”  means  the Benshangul 

Gumuz regional government revised  

constitution;  

2. “Region” means the Benshangul Gumuz 

Regional Government;  
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3. “ክሌሌ ምክር ቤት” ማሇት የቤኒሻንጉሌ 

ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግሥት ክሌሌ ምክር 

ቤት ማሇት ነው፤ 

4. "መስተዲዴር ምክር ቤት" ማሇት 

የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

መስተዲዴር ምክር ቤት ማሇት ነዉ፤ 

5. “የክሌለ መንግስት መስሪያ ቤቶች” ማሇት 

ሕጋዊ ሰውነት ያሊቸው ሙለ በሙለ ወይም 

በከፉሌ በክሌለ መንግስት በጀት የሚተዲዯሩ 

አካሊት ሆነው የክሌለ መንግስት የሌማት 

ዴርጅቶችንም ይጨምራሌ፤ 

6. “የወንጀሌ ሕግ” ማሇት የኢትዮጵያ 

ፋዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፏብሉክ ሕዜብ 

ተወካዮች ምክር ቤት ወይም በክሌለ 

ሕዜብ ተወካዮች ምክር ቤት በወጣ አዋጅ 

መሠረት የተዯነገገ የወንጀሌ ሕግ ሲሆን 

ሌዩ የወንጀሌ አዋጆችንም ይጨምራሌ 

ማሇት ነው፤ 

 

7. “ሕግ” ማሇት በፋዳራሌ መንግስቱ 

ወጥተው በክሌለ ውስጥ ተፇጻሚነት 

ያሊቸው የሕግ ማእቀፍችን፣ በክሌለ ሕግ 

አውጪ አካሊት የወጡ አዋጆችን፣ 

ዯንቦችን እና ሥሌጣን በተሰጣቸው  

የክሌለ መንግስት አካሊት የወጡ 

መመሪያዎችን ያጠቃሌሊሌ፤ 

3. “Regional Council” means the Benshangul 

Gumuz Regional Government  Council; 

4. “Administrative Council” means the 

Benshangul Gumuz Regional Government 

council;  

5. “The Regional Government Offices”: 

Means the bodies governed completely  or 

partly under the budget of the region 

having legal personality, it includes the 

public enterprises of the regional 

government  

6. “Criminal Code” means the criminal code 

provided under the proclamation issued by 

the Federal Democratic Republic of 

Ethiopia house of people representative  or 

of the regional house of people 

representatives, it includes special 

different criminal proclamations;  

7. “Law” means the legal frameworks having 

effectiveness in the region after being 

issued by the federal government, 

proclamation, regulations issued by the 

regional legislative  and directives issued 

by the regional government bodies vested 

with the power;  



ገጽ------የቤኒሻንጉል ጉሙዝ ክልላዊ መንግስት ልሳነ ህግ ጋዜጣ ቁጥር 161  page ------Benishangul Gumuze regional State  
ታህሳስ 20/2011                                                                  Lisane hig Gazeta No.161፣Dec.29/2018 

 

 

 

8. "ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ" ማሇት በዙህ አዋጅ 

አንቀጽ 3 ንዐስ አንቀጽ 1 ሊይ የተመሇከተዉ 

ተቋም ማሇት ነዉ፤ 

9. “ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ” ማሇት በቤኒሻንጉሌ 

ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት በርዕሰ-

መስተዲዴሩ አቅራቢነት በክሌሌ ምክር ቤት 

የተሾመ የክሌለ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ኃሊፉ 

ማሇት ነው፤ 

10. “ምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ” ማሇት በክሌለ 

ርዕሰ-መስተዲዴር የተሾመ ወይም የሚሾሙ  

የክሌለ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ምክትሌ ኃሊፉ 

ማሇት ነው፤ 

 

11. “ዲይሬክተር” ማሇት በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ 

ሥር በተቋቋሙ ዲይሬክቶሬቶች ዉስጥ 

በባሇቤትነት ሥራዉን እንዱመራ በዏቃቤ-ሕግ 

የተመዯበ ወይም የተሾመ ዏቃቤ-ሕግ ማሇት 

ነዉ፤ 

12.  “ዏቃቤ-ሕግ” ማሇት በዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-

ሕጉ ተሹሞ በዏቃቤያነ-ሕግ መተዲዯሪያ ዯንብ 

መሠረት የሚተዲዯር የሕግ ባሇሙያ ሲሆን 

በዙህ አዋጅ አንቀጽ 7 ንዐስ አንቀጽ 1 

መሠረት የተሾሙ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉን ፣ 

ምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ፣ዲይሬክቶሬቶች   

እና በየዯረጃዉ ባለት የዏቃቤ-ሕግ መስሪያ 

ቤት ኃሊፉዎችንም ይጨምራሌ፤ 

8. “Attorney General” means an institution 

indicated under Article 3 sub article 1 of 

this proclamation. 

9. “The Principal Attorney General” means 

the regional  attorney general head 

appointed by the regional council having 

seconded by Benshangul Gumuz Regional 

Government head of state;  

10. “Deputy Attorney General” means the 

regional attorney general deputy heads 

appointed or to be appointed by the head 

of state;  

11. “Director” means attorney appointed or 

placed to deposition of attorney to manage 

the work as an owner in the directorate 

establish under the attorney general;  

12. “Attorney”  means the legal attorney 

governed under the directive of attorneys 

having appointed by the principal attorney 

general; it includes the attorney general, 

deputy attorney general, directorate and 

the respective officials of attorney offices 

appointed under this proclamation Article 

7 sub article 1; 
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13. “ፖሉስ” ማሇት ሥሌጣን ያሇው 

የፋዳራሌ ወይም የክሌሌ ፖሉስ ማሇት 

ነው፤ 

14. “ሰው” ማሇት የተፇጥሮ ሰው ወይም 

በሕግ የሰውነት መብት የተሰጠው አካሌ 

ማሇት ነው 

15. ማንኛውም በወንዴ ፆታ የተገሇፀው 

አነጋገር ሴትንም ይጨምራሌ ፡ 

ክፌሌ ሁሇት 
መቋቋምና ተጠሪነት ፣ ዋና መስሪያ ቤት ፣ 

ዓሊማ ፣  እና ሥሌጣንና ተግባር 
አንቀጽ 3 

መቋቋምና ተጠሪነት 
1. የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ (ከዙህ በኋሊ “ክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ”) እየተባሇ የሚጠራ፣ 

ራሱን የቻሇ የሕግ ሰውነት ያሇው የክሌሌ 

መንግስት መስሪያ ቤት ሆኖ በዙህ አዋጅ 

ተቋቁሟሌ፤ 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ተጠሪነት 

ሇርዕሰ-መስተዲዴሩ እና ሇክሌለ መስተዲዴር 

ምክር ቤት ይሆናሌ፤ 

3. በዝን፣ በከተማ አስተዲዯር፣ በሌዩ ወረዲ እና 

በወረዲ አስተዲዯር በሚቋቋሙ የዏቃቤ-ሕግ 

መስሪያ ቤቶች ተጠሪነታቸዉ ሇጠቅሊይ 

ዏቃቤ-ሕጉና ሇየአስተዲዯር እርከኑ ሇሚገኙ 

ዋና አስተዲዲሪ ወይም ከንቲባ እና ካቢኔ 

ይሆናሌ፡፡ 

13. “Police” means the federal or regional 

police with vested authority. 

 

14. “Person” means a body vested with the 

natural or juridical personally. 

15. Provisions of this proclamation set out in 

the masculine gender shall also apply to 

the feminine gender. 

Part Two 

Establishment and Responsibility, 

Head Office, Objective,   and power 

and Duties 

Article 3  

Establishment and Accountability 

1. The Benshangul Gumuz Regional 

Government attorney general (to be 

referred herein-after as “regional attorney 

general”) is hereby established under this 

proclamation as independent regional 

government office having legal 

personality; 

 

2. The accountability of the regional attorney 

general shall be for the head of state and 

for regional administrative council  

 

3. The attorney offices to be established at 

respective zonal, city administration, 

special Woreda and the Woreda 

administration level shall be accountable 

to the attorney general and the 

administration head or mayor and cabinet 

at respective administrative levels.  
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4. በክሌለ በየትኛዉም ዯረጃ ሊሇ ዏቃቤያነ-

ሕግ የበሊይ ኃሊፉ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ 

ይሆናሌ፤ 

5. በዙሁ አንቀፅ ንኡስ አንቀፅ 3 የተጠቀሰዉ 

እንዯተጠበቀ ሆኖ በየትኛዉም ዯረጃ ያሇ 

ዏቃቤ-  ሕግ ሇበሊይ ኃሊፉያቸውና 

ሇተመዯቡበት የሥራ ርፌ /ሂዯት/፣ 

መምሪያ ወይም ጽህፇት ቤት 

ኃሊፉዎቻቸው ተጠሪ ይሆናለ፡፡ 

አንቀጽ 4 

ዋና መስሪያ ቤት ፣ መምሪያዎች እና 

ጽህፇት ቤት 

የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ዋና መስሪያ 

ቤት በአሶሳ ከተማ  ሆኖ በተዋረዴ በክሌለ 

ዝኖች ፣ በወረዲዎች/በከተማ አስተዲዯሮች 

ወይም በሌዩ ወረዲዎች መዋቅር የሚኖረዉ 

ሲሆን እንዯአግባቡ የዏቃቤ-ሕግ 

መምሪያዎች ወይም ጽህፇት ቤቶች 

ይኖሩታሌ፡፡ 

አንቀጽ 5 

ዓሊማዎች 

የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የሚከተለት 

ዓሊማዎች ይኖሩታሌ፡- 

 

1. ሕገ-መንግስቱን እና ሕገ-መንግስታዊ 

ሥርዓቱን ማክበር እና ማስከበር፤ 

4. The supreme official of the attorneys at 

any respective level of the region  shall be 

the principal  attorney general;  

5. Without produced to what is cited in this 

article sub article 3, attorney at any 

respective level shall be responsible to 

their superiors and the work sector 

(processor) division or office head where 

they placed to.  

Article 4  

Head office, Department and  

Office  

The head office of regional attorney general 

shall be in Assosa city, it shall have structure 

extended in the ladder of hierarchy to regional 

zones, woredas/city administrations or special 

Woredas, and as the case may be its may have 

attorney departments or offices.  

Article 5  

Objectives  

The regional attorney general shall have the 

following objective:  

1. To observe and get the construction and 

constitution system observed;  
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2. የዛጎችን እና የህዜቦችን መሰረታዊ 

ሰብዓዊ እና ዳሞክራሲያዊ መብቶችና 

ነጻነቶች ማክበርና ማስከበር፤ 

3. የሕግ የበሊይነትን ማረጋገጥ፤ 

4. የወንጀሌ ሕግን ማስከበር እና 

5. የክሌለ መንግስት እና የክሌለ ሕዜብ 

የፌትሐብሔር ጥቅም ማስከበር፤ 

6. ተበታትኖ ሲከናወኑ የቆዩትን ሕግ 

የማስከበር ተግባራት ወዯ አንዴ የተዯራጀ 

ተቋማዊ ማዕቀፌና አሰራር ማጠቃሇሌ፡፡ 

አንቀጽ 6 

ሥሌጣንና ተግባራት 

የክሌለ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የሚከተለት 

ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 

1. በሕግ ጉዲዮች የክሌሌ መንግስት ዋና 

አማካሪ እና ተወካይ ሆኖ ይሰራሌ፤ 

2. በፋዳራሌ መንግስቱ ተጋጅቶ የጸዯቀውን 

የወንጀሌ ፌትህ ፖሉሲ በክሌለ ውስጥ 

ተግባራዊ እንዱሆን ያስተባብራሌ፣ 

ይከታተሊሌ፣ ያረጋግጣሌ እንዯ 

አስፇሊጊነቱም የክሌለ የወንጀሌ ፌትህ 

ፖሉሲ ያጋጃሌ ሲጸዴቅም በክሌለ 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

3. የወንጀሌ ፌትሕ መረጃዎችን መሰብሰብ፣ 

ማዯራጀት፣ መተንተንና ማሰራጨት 

የሚያስችሌ ሥርዓት ይረጋሌ፣ 

ያስፇፅማሌ፡፡ 

2. To observe and get citizens and 

peoples basic human and democratic 

rights and freedom observed; 

3. Insure the law  supremacy ; 

4. Get observed the criminal code and;  

5. To get civil interest of regional; 

government and the regional peoples;  

6. To include the fragmented law 

enforcement activities which has been 

carried out in to one organized  

institutional frame work  

Article 6 

Power and Duties 

The regional attorney general shall reserve the 

following power and duties:  

1.Shall act as general advisor  and agent of 

the regional government concerns the 

legal affairs 

2.Shall coordinate, follow, insure  the 

implementation of the criminal  justice 

policy as produced and approved by the 

federal government in the regional, as the 

case may be shall produced regional 

criminal justice policy and implement in 

the region when approved; 

3.Shall install, get executed system which 

enable the collection, organization, 

canalization and distribution of the 

criminal justice evidences  
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4. የወንጀሌ ጉዲይን በተመሇከተ፡- 

ሀ) በላልች ሕጎች ሇፖሉስ የተሰጠዉ 

ሥሌጣን እንዯተጠበቀ ሆኖ የሙስና እና 

የታክስ ሕጎችን በመጣስ  በሚፇፀሙ 

ወንጀልች ጥቆማ ሲዯርሰዉ ምርመራ 

እንዱጀመር ያዯርጋሌ፣ እንዯ አስፇሊጊነቱ 

ምርመራ ከፖሉስ ጋር በመሆንም 

ያጣራሌ ፣ ይከሳሌ ፣ ሥሌጣን ባሇዉ 

ፌርዴ ቤት ይከራከራሌ፡፡ እንዱሁም 

በላልች በክሌለ ፌርዴ ቤት ሥሌጣን 

ሥር በሚወዴቁ ጉዲዮች የወንጀሌ 

ምርመራ ሂዯት ይከታተሊሌ፡፡ የተጀመረ 

የወንጀሌ ምርመራ ሪፖርት እንዱቀርብ 

እንዱሁም ምርመራው በአግባቡ 

ተከናውኖ እንዱጠናቀቅ ያዯርጋሌ፤ 

ሇ) በሕዜብ ጥቅም መነሻ ወይም በወንጀሌ 

የማያስጠይቅ ሁኔታ መኖሩ በግሌፅ 

ሲታወቅ የወንጀሌ ምርመራ 

እንዱቋረጥ ወይም የተቋረጠው 

የወንጀሌ ምርመራ እንዱቀጥሌ 

ያዯርጋሌ፣ ማናቸዉም የወንጀሌ 

ምርመራዎች በሕግ መሰረት 

መከናወናቸዉን ያረጋግጣሌ፣ 

አስፇሊጊውን ትእዚዜ ይሰጣሌ፤ 

4) Concerning the criminal case:  

A. Without prejudice to the power vested to 

police under other laws, when ever 

whistle blow crimes committed breaching 

the corruption and tax laws shall insure 

the commencement investigation, shall 

verify   the investigation together with 

police as the case may be, shall sue, shall 

litigate in the competent court. As well; 

shall follow the crime investigation 

process of matters fall under other 

regional court jurisdiction. Shall insure 

the lodgment of the pending criminal 

investigation report as well shall insure 

the investigations properly carried out 

and grounded up;  

B. Upon the consideration parentally of the 

presence of any condition which shall 

initial legal liability or accordingly to the 

public interest bases, shall insure the 

termination of the crime investigating or 

shall insure the sustenance of the crime 

investigation terminated, shall insure 

whether any crime investigations are 

carried out according to the law, shall, 

give the necessary order;  
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ሐ) በወንጀሌ መዜገብ ሊይ የተሰጠ የዏቃቤ-

ሕግ እና የፌርዴ ቤት ውሳኔዎችን 

ሇሚመሇከተው ፖሉስ ያሳውቃሌ፣ 

የወንጀሌ ምርመራ መዜገቦችን 

አስመሌክቶ በየዯረጃው ባለ ዏቃቤያነ-ሕግ 

በተሰጡ ውሳኔዎች ሊይ በፖሉስ 

የሚቀርቡ አቤቱታ ተቀብል ውሳኔ 

ይሰጣሌ፤ በተጀመረ የወንጀሌ ምርመራ 

አስመሌክቶ ፖሉስ ሇዏቃቤ-ሕግ 

ማሳወቁን ያረጋግጣሌ፤ 

መ) የተጠናቀቁ የምርመራ መዜገቦችን ከሕግ 

እና ከማስረጃ አንፃር መርምሮ በወንጀሌ 

ሥነ-ሥርዓት ሕግ መሠረት የተቀመጡ 

መመኛዎች ሲሟለ የአያስከስስም 

ወይም የተግቷሌ ውሳኔ ይሰጣሌ፤ 

 

ሠ)የጥፊተኝነት ዴርዴር ይወስናሌ፣ ዴርዴር 

ያዯርጋሌ፣ አማራጭ የመፌትሄ እርምጃ 

እንዱወሰዴ ይወስናሌ፣ ተግባራዊነቱን 

ይከታተሊሌ፤ 

C. Shall reveal the concerned police any 

decision passed by the attorney and the 

court under the crime file, shall passed 

decision receiving the application from 

the police over the decision is passed 

by the respective attorneys  concerns 

the crime investigation files, shall 

insure whether police as notified the 

attorney concerns the pending crime 

investigation.  

D. Shall investigate the rounded up 

investigation files scrutinizing against 

the law and evidence up on fulfilling 

the requirements regarded in line with 

the criminal procedure law shall pass 

the decision of none alleging or closed.     

E. Shall decide the guilty offender 

negotiation, shall negotiate, shall 

decide passing alternative solution 

measures, follow its implementation;  
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ረ) የክሌሌ መንግስትን በመወከሌ የወንጀሌ 

ጉዲዮች ክስ ይመሰርታሌ፣ ይከራከራሌ፣ 

ሇህዜብ ጥቅም አስፇሊጊ ሆኖ ሲያገኘው 

በሕግ መሰረት ክስ ያነሳሌ፣ የተነሳ ክስ 

እንዱቀጥሌ ያዯርጋሌ፤ሆኖም ጉዲዩ 

ክሌሊዊ ይት የሚኖረው ሲሆን የክሌለን 

ርዕሰ-መስተዲዴር በማማከር ክስ 

ስሇሚያነሳበት አግባብ መመሪያ ያወጣሌ፤ 

ሰ) ፌርዴ ቤቶች በወንጀሌ ጉዲይ 

የሚሰጡዋቸው ውሳኔዎችና ትእዚዝች 

መፇፀምና መከበራቸውን ይከታተሊሌ፣ 

ሳይፇፀሙ ከቀሩ ወይም አፇፃፀማማቸው 

ሕግን ያሌተከተሇ ከሆነ በጉዲዩ ሊይ 

ውሳኔ ሇሰጠው ፌርዴ ቤት በማመሌከት 

የእርምት እርምጃ እንዱወስዴ ያዯርጋሌ፤ 

ሸ) የወንጀሌ ዴርጊት ጠቋሚዎችና ምስክሮች 

በሕግ መሰረት ጥበቃ እና ከሇሊ 

እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፤  

ቀ) በማረፉያ ቤትና  በማረሚያ ቤት ቁጥጥር 

ሥር ያለ ተጠርጣሪዎችንና ታራሚዎችን 

ይጎበኛሌ፣ አያያዚቸው እና ቆይታቸው 

በሕግ መሰረት መፇጸሙን ያረጋግጣሌ፣ 

ሕገ ወጥ ተግባር ተፇፅሞ እንዯሆነ 

እንዱታረም ያዯርጋሌ፡፡ሕግን ተሊሌፇዋሌ 

በተባለ ሰዎች ሊይ በሕግ መሰረት እርምጃ 

ይወስዲሌ ወይም እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

 

F. Shall sue(file) the criminal matters 

representing regional government, shall 

litigate, shall leave to sue under the law 

when finding beneficiary to the interest of 

public, shall  insure  the court procedure last, 

when the case has regional status consulting 

the head of state shall issue directive 

touching relevance on house to lift the 

lawsuit; 

G. Shall follow whether decisions and orders 

are executed and observed the courts pass in 

the case of crime, shall insure corrective 

measures are taken indicating to the court 

passed decision on the matter if they 

pending without execution or the execution 

does not follow the law; 

H. Shall insure the criminal offence whistle 

blowers and witnesses served with 

protection and cover under the law;  

I. Shall visit suspects and prisoners in prisons 

and jails in custody, shall insure their 

handling and stay is performed under the 

law, shall insure the correction of 

commission of illegal acts. Shall take 

measures or insure taken according to the 

law to individuals claimed to violate the law.  
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በ) በዕርቅ ሉያሌቁ የሚችለ የወንጀሌ 

ዴርጊቶች በእርቅ የሚጠናቀቁበትን 

ሁኔታ ያመቻቻሌ፣ 

ተ) በፌርዴ ቤት የሚወሰኑ የወንጀሌ 

ቅጣቶች በአግባቡ እንዱፇፀሙ 

ሇማዴረግ የሚያስችለ ሥርዓቶችን 

ያዯራጃሌ ወይም መዯራጀታቸውን 

ያረጋግጣሌ፤ 

ቸ) የእጅ ተፌንጅ ወንጀልች 

ተፇፅመው ሲገኙ በተፊጠነ ሥነ-

ሥርዓት ውሳኔ የሚያገኙበትን 

መንገዴ ያመቻቻሌ፣ ሇዙህም 

ከፖሉስና ከላልች ጉዲዩ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

ተባብሮ ይሠራሌ፤ 

ኀ) ሇወንጀሌ ጉዲይ ምስክሮች በወቅቱ 

መጥሪያ እንዱያዯርስና ምስክሮችንም 

ወዯ ፌርዴ ቤት እንዱያቀርብ 

ሇፖሉስ ትእዚዜ ይሰጣሌ ፤ አስፇሊጊ 

ሆኖ ሲያገኘውም የዏቃቤ-ሕግ 

ምስክሮች ተገቢውን ጥበቃ 

እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፤ 

 

ነ) የይግባኝ መብት የተጠናቀቀ የሞት 

ቅጣት ውሳኔን ሇኢትዮጵያ 

ፋዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፏብሉክ 

ፕሬዙዲንት ያቀርባሌ፣ አፇፃፀሙን 

ይከታተሊሌ፡፡ 

J. Shall facilitate condition to reconcile 

criminal cases which can potentially be 

reconciled.  

K. Shall organize or insure their arrangements 

of systems enabling the proper 

implementation of crime penalties decided 

in the court.  

L. When crimes can be found performed on 

the spot (red handed) it shall facilitate 

ways to be decided as fast as possible 

(accelerated), shall work with polic and 

with other concerned members towards 

this.     

M. Shall order police, timely deliver summon 

to witnesses in the criminal affairs and 

bring witnesses to the court, shall insure 

the necessary protection towards the 

attorney  witnesses when found necessary;  

 

N. Shall lodge the president of the federal 

democratic republic of Ethiopia, the death 

sentence which is just rounded up with the 

appeal right, shall follow the execution.  
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5. የፌትሐብሔር ጉዲዮችን በተመሇከተ፡- 

ሀ) በክሌሌ የመንግስት መሥሪያ ቤቶች 

የሕዜብ እና የክሌሌ መንግስት መብትና 

ጥቅም ወኪሌ ሆኖ ይከራከራሌ፣ 

ያስከብራሌ፣እንዱከበሩ ያዯርጋሌ፣ 

የሚከበሩበትን ሂዯት 

ይከታተሊሌ፣ይቆጣጠራሌ፤ 

 

ሇ) በግዘፌ የመንግስት ፕሮጀክቶች 

የውሌ ዜግጅት እና ዴርዴር 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመሆን 

ያዯርጋሌ፣ የሕዜብና የክሌሌ መንግስት 

መስሪያ ቤቶች ጥቅም ይጎዲሌ ብል 

ሲያምን በላልች ጉዲዮች ውሌ ዜግጅትና 

ዴርዴር ያዯርጋሌ ወይም 

የሚመሇከታቸውን አካሊት ያማክራሌ፤ 

 

ሐ) የክሌሌ መንግስት መስሪያ ቤትን 

በመወከሌ የፌትሐብሔር ክስ 

ይመሰርታሌ፤ በከሰሱበት ወይም 

በተከሰሱበት የፌትሐብሔር ጉዲዮች ሊይ 

ክርክር ያዯርጋሌ፤ በተጀመረ ክርክር 

ተቋማትን ተክቶ በተናጠሌ ወይም በጋራ 

ይከራከራሌ፣ ወይም በክርክር አመራር 

ሊይ ሇመሥሪያ ቤቶች አቅጣጫ 

ይሰጣሌ፣ በሕግ መሠረት ፌርዴን 

ያስፇፅማሌ፤ 

5) Concerning civil matters:  

A) Shall litigate as an agent of the rights 

and benefits of the regional government 

and the regional government offices 

public, get observed, insure their 

observance, shall follow the process of 

their observance, control;    

B) Shall insure the contract preparation ad 

negotiations in the gigantic government 

projects together with the concerned 

bodies, when deems it shall prejudice 

the interest of the public and regional 

government shall insure contract 

preparation and negotiations towards 

other matters or consult the concerned 

bodies.  

C) Shall file civil sue representing the 

regional government offices, shall 

entertain litigation the civil issues sued 

or being sued, shall litigate severally or 

together in the  place of institutions, or 

give directions to offices to the in the 

litigation management, execute 

judgment according to the law.  
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መ) የክሌሌ መንግስት መስሪያ ቤቶች 
እርስ በርሳቸዉ ያሌተግባቡባቸው 
የፌትሐብሔር ጉዲዩች በፌርዴ ቤት ወይም 
ከፌርዴ ቤት ውጭ ባሇ አማራጭ የክርክር 
መፌቻ መንገዴ እንዱወሰን ውሳኔ 
ይሰጣሌ፤ በውሳኔው መሰረት መፇፀሙን 
ያረጋግጣሌ፤ 
 
ሠ) የተመበረ የመንግስት ገንብ 
ሥሌጣን ባሇዉ ፌርዴ ቤት ክስ 
በማቅረብ ያስመሌሳሌ፤ የሙስና ወንጀሌ 
ዉጤት የሆኑት እና በፌርዴ ሂዯት ሊይ 
ያለ ንብረቶችንና የፌትሐብሄር ጉዲዮችን 
ያስተዲዴራሌ፤ እንዱወረስ ዉሳኔ 
የተሰጠባቸዉን ንብረቶችን ያስተዲዴራሌ፤ 
እንዱወረስ ዉሳኔ የተሰጠባቸዉን 
ንብረቶች ሇሚመሇከተዉ የመንግስት 
አካሌ ያስተሊሌፊሌ፤  

ረ) በክሌሌ ፌርዴ ቤቶች የፌትሐብሔር ክስ 

ሇመመሥረት የኢኮኖሚ አቅም 

የላሊቸውን ዛጎች በተሇይም ሴቶችን፣ 

ሕፃናትን፣ አካሌ ጉዲተኞችን እና 

አረጋዊያንን ወክል ይከራከራሌ፤ 

 
ሰ) የኢኮኖሚ አቅም የላሊቸው የወንጀሌ ተጎጂ 

የሆኑ ተበዲዩች እንዱካሱ ፣ መሌሰው 

እንዱቋቋሙ እንዱሁም ከጉዲቱ ጋር 

የተያያዘ የፌትሐብሔር ጥቅማቸውን 

ሇማስጠበቅ እነሱን በመወከሌ 

የፌትሐብሔር ክስ ያቀርባሌ ወይም 

ይዯራዯራሌ፡፡ 

D. Shall decide for the resolution of on the 

civil matters on which the regional 

government offices cannot reach at 

agreement to each other in  the court or 

outside the court through alternative 

resolutions, insure their execution 

according to the decision;  

E. Shall get embezzled money of the 

government filing sue with the competent 

court; shall insure the management of 

properties which are the results of the 

crime of corraption and civil matters, shall 

manage properties decided their 

inheritance, shall transfer the concerned 

government bodies the  properties decided 

for being inherited; the concerned 

members towards this 

F. Shall litigate on behalf of economically 

hurt citizens especially such as women, 

children, disables, and elderly to file sue 

civil court procedure in the regional 

courts;   

G. Shall file civil charge or negotiate 

against the compensation of the 

economically hurt victims of the 

crime, rehabilitations, as well the 

observance of their civil rights in 

relation with the crime on behalf of 

them. 
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6. የሕግ ጥናት፣ ማርቀቅ፣ምክርና ሥሌጠና 

ሥራን በተመሇከተ፡- 

   ሀ) በክሌለ መንግሥት የሚወጡ    

   ሕጎ የሕግ ረቂቅ ዜግጅት  

   ይሰራሌ፤  የመንግስት አካሊት 

የሚያጋጁት ረቂቅ ሕግ ከሕገ-

መንግስቱና ከፋዳራሌ ሕጎች ጋር 

የተጣጣመ መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፣ሇሚመሇከታቸው 

ክፌልችም አስተያየት ያቀርባሌ፤ 

በክሌልች ጥያቄ ሲቀርብሇት የሕግ 

ረቂቆችን በማጋጀት ይረዲሌ፤ 

ሇ) የክሌለ ፌትህ ሥርዓት 

የሚሻሻሌበትን፣ አሰራሩ 

የሚጎሇብትበትን፣ ዉጤታማና 

ቀሌጣፊ የሚሆንበትን የጥናትና 

የምርምር ሥራ ያካሂዲሌ፤ የወንጀሌ 

ፌትሕ መረጃዎችን መሰብሰብ፣ 

ማዯራጀት፣ መተንተንና ማሰራጨት 

የሚያስችሌ ሥርዓት ይረጋሌ፣ 

ያስፇፅማሌ፤ 

ሐ) የሕግ ማሻሻያ ጥናቶችን በማዴረግ 

ሕግጋት እንዱሻሻለ ሇዋና ጠቅሊይ 

ዏቃቤ-ሕጉ የዉሳኔ ሃሳብ ያቀርባሌ፣ 

ሲዯገፌም ሇተባለት ማሻሻያዎች 

ረቂቅን በማጋጀት ሇሚመሇከታቸዉ 

አካሊት ሌኮ ያስጸዴቃሌ፤ 

6) Concerning law study, drafting, 

counseling and training work:  

A) Shall do the law drafting concerns the laws 

to be promulgated  in the regional 

government laws, insure whether the draft 

constitutions as promulgated by the 

government bodies are in observance of 

the federal laws, shall suggest the 

concerned departments, shall help 

preparing the law drafts when required by 

regions;  

 

B) Shall do the research and development 

activities on improving the justice 

procedure of the region, upgrade the 

system, be effective and efficient, collect 

the crime justice data, organize, analyze 

and dissimilate; 

C) Shall propose decision to the principal 

attorney general for the improvements of 

laws insuring law improvement surveys, 

shall get the drafts prepared for the said 

amendments approved when endorsed;  
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መ) ሇዏቃቤያነ-ሕግ እና እንዲስፇሊጊነቱ 

ሇላልች ፌትህ አካሇት ሥሇሥራቸዉ 

ያሊቸዉን አመሇካከት ፣ዕዉቀትና 

ክሕልት በተከታታይና በየዯረጃዉ 

ሇማሳዯግ ሥሌጠና ይሠጣሌ ወይም 

ሥሌጠና እና ትምህርት 

እንዱሠጣቸዉ ያዯርጋሌ፤ 

ሠ) የሕግ የበሊይነት ሇማረጋገጥ ሇክሌለ 

መንግስት ባሇሥሌጣናት ተሿሚዎች፣ 

ተመራጮች፣ ሠራተኞች እንዱሁም 

የግለ ርፌ ተሳታፉዎች 

እንዯአስፇሊጊነቱ በክሌሊዊና አገራዊ 

ሕጎች ግንዚቤ ማስጨበጫ ሥሌጠና 

ይሠጣሌ ወይም እንዱሠጥ ያዯርጋሌ፤ 

ረ) የሕግ ጉዲዮችን በተመሇከተ የክሌለን 

መንግሥት ተቋማት ያማክራሌ፤ 

 ሰ) ክሌለ ከላልች ክሌልች ጋር 
የሚፇርመዉን ክሌሊዊ ሥምምነት 
ሕገ-መንግስቱንና ላልች የክሌለ 
ሕግጋት ያገናበና ከክሌሊዊ ጥቅም 
አንፃር ተቀባይነት ያሇው መሆኑን 
ያረጋግጣሌ፡፡ 

 
7) አስፇፃሚ የክሌለ መንግስት ሕጏች 

ተግባራዊ መዯረጋቸውን እና 
አተገባበራቸውም ወጥነት ያሇው 
መሆኑን ያረጋግጣሌ፤ እንዱሁም 
የክሌለ መንግስት መስሪያ ቤቶች 
ሥራቸውን በሕግ መሠረት 
መከናወናቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

D) Shall render training for the attorney 

s and as the case may be to other 

justice bodies so as to increase their 

attitude, knowledge and skills 

successively and to raise their status 

or shall insure training or lessons be 

given them;  

E) Shall give and insure given 

awareness creation training towards 

regional and national laws to insure 

the supremacy of the law to the 

regional government authority, 

officials, elects, employees as well 

the private sector participants;  

F) Shall consult the regional 

government institutions concerns the 

law matters;  

G) Shall insure the regional agreement 

signed with other regions taken in 

consideration with the regional 

constitution and other laws of the 

region;                   

7) Shall insure the executive regional 

government laws are implemented, and 

insure their implementation is uniform; as 

well shall insure the regional government 

offices are conducting their tasks in line 

with the law; 
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8) ሰብአዊ መብትን በተመሇከተ፡- 

ሀ) ክሌሊዊ የሰብአዊ መብት የዴርጊት 

መርሀ-ግብርን ከሚመሇከታቸው 

አካሊት ጋር በመሆን ያጋጃሌ፣ 

አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፤ በክሌሌ 

ዯረጃ የሚመሇከታቸውን አካሊት 

ያስተባብራሌ፣ ሇሚመሇከታቸው 

አካሊት ሪፖርት ያቀርባሌ፤ 

ሇ) በፖሉስ ማረፉያና በማረሚያ ቤት 

ቁጥጥር ሥር ያለ ታራሚዎችን 

ይጎበኛሌ፣ አያያዚቸው እና ቆይታቸው 

በሕግ መሰረት መፇጸሙን 

ያረጋግጣሌ፣ ሕገ-ወጥ ተግባር 

እንዱታረም እንዱሁም ሕግን 

ተሊሌፇዋሌ በተባለ ሰዎች ሊይ በሕግ 

መሠረት እርምጃ ይወስዲሌ ወይም 

እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

 

ሐ) የሰብአዊ መብት ትምህርት የንቃተ 

ሕግ-ሇማዲበር በተሇያዩ ዳዎች 

ከላልች ከሚመሇከታቸዉ የሥራ 

ርፌ ጋር በመተባበር ትምህርት 

ይሰጣሌ፤ በርፈ የተሰማሩ 

የሚመሇከታቸውን አካሊት 

ያስተባብራሌ፤ 

8) Concerning human right:   

A. Shall prepare regional human right 

action plan with the concerned 

bodies, follow the execution, 

coordinate the concerned bodies in 

the regional level, shall report to the 

concerned bodies;  

B. Shall visit prisoners under the 

custody of police prison and prisons, 

shall insure their handling and stay is 

according to the law, shall take 

measures under the law or insure 

measures are taken for the correction 

of illegal acts as well to individuals 

said to violate the law.  

C. Shall deliver educations in 

collaboration with the concerned 

other sectors on different strategies 

so as to upgrade the human right 

education awareness, shall 

coordinate the concerned bodies 

engaged in the sector;  
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መ) ኢትዮጵያ ያፀዯቀቻቸውን ወይም 

የተቀበሇቻቸውን ዓሇም አቀፌና 

አህጉራዊ የሰብአዊ መብት 

ስምምነቶች በክሌለ አፇፃፀማቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ሇሚነሱ ጉዲዮች እንዯ 

አግባብነታቸው ከሚመሇከታቸው 

አካሊት ጋር በመመካከር ምሊሽ 

ይሰጣሌ፤ የስምምነቶቹን ክሌሊዊ 

የአፇፃፀም ሪፖርት ከሚመሇከታቸው 

አካሊት ጋር በመተባበር ያጋጃሌ፤ 

 

9) የሠነድች፣ጠበቆችና ማኅበራት ምዜገባ 

በተመሇከተ፡- 

ሀ) አግባብ ባሇዉ ሕግ መሰረት ሠነድችን 

ያረጋግጣሌ፣ይመግባሌ፣ይሰርዚሌ፣ይ

ሽራሌ፤ 

ሇ) በክሌለ የሚንቀሳቀሱ የኢትዮጵያውያን 

የበጎ አዴራጎት ዴርጅቶችን፣ ሲቪክ 

ማህበራትን እና የኃይማኖት 

ተቋማትን ይመግባሌ፣ የሕጋዊ 

ሰውነት ማረጋገጫ ምስክር ወረቀት 

ይሰጣሌ፣ በሕግ  መሠረት 

ይሰርዚሌ፣ ስራቸውንም 

ከሚመሇከታቸዉ አካሊት ጋር 

በመተባበር ይቆጣጠራሌ፣ 

ያረጋግጣሌ፣ 

D. Shall follow the regional 

implementation of international and 

continental human rights conventions 

Ethiopia has adopted or endorsed, shall 

respond cases raised as the case may be 

in consultation with the concerned 

bodies, shall prepare the regional 

execution report of the conventions in 

collaboration with the concerned 

bodies;     

9) Concerning documents, advocates 

and civic societies registration:  

A) Shall authenticate, register, cancel, 

revoke documents in line with the 

relevant laws;  

B) Shall register Ethiopian non 

profitable organizations,  Civic 

associations and religious 

institutions operating in the region, 

issues the legal personality 

confirmation certificate, cancels 

according to the law, control their 

work together with the concerned 

bodies, confirm it;  



ገጽ------የቤኒሻንጉል ጉሙዝ ክልላዊ መንግስት ልሳነ ህግ ጋዜጣ ቁጥር 161  page ------Benishangul Gumuze regional State  
ታህሳስ 20/2011                                                                  Lisane hig Gazeta No.161፣Dec.29/2018 

 

 

 

ሐ) ከክሌለ ማኅበራት ማዯራጃና ማስፊፉያ 
ተቋም ከሚያዯራጃቸዉና ከሚመግባቸዉ 
ዉጭ ያለት የንግዴ ማኅበራት 
ይመግባሌ፤ 

መ) በክሌሌ ፌርዴ ቤቶች ዯረጃ የጥብቅና 
አገሌግልት ሇሚሰጡ ጠበቆች በሕግ 
መሠረት ፇቃዴ ይሳጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ 
ያግዲሌ፣ ይሰርዚሌ፤ የጠበቆችን 
የዱሲፒሉን ጉዲይ  በሕግ መሰረት አይቶ 
ይወስናሌ፤ጠበቆችን እና የጥብቅና 
አገሌግልትን ያስተዲዴራሌ፣ 
ይቆጣጠራሌ፤ይሕን በሚመሇከት በላልች 
ሕጎች ሊይ የተመሇከቱትን ተግባራዊ 
ያዯርጋሌ፤ 
ሠ) ነጻ የሕግ ዴጋፌን አሰጣጥ 

ስትራቴጂዎችን ይቀርጻሌ፣ አፇጻጸሙን 

ይከታተሊሌ፣ በመስኩ የሚሰማሩ አካሊትን 

ያስተባብራሌ፤ ይቆጣጠራሌ፡፡ 

10)  የዏቃቤ-ሕግ የውሳኔ አሰጣጥ እና የፌቅዴ 

ሥሌጣን አጠቃቀም ወጥነትን ሇማረጋገጥ 

በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የፀዯቀ መመሪያ 

ተግባራዊ መዯረጉን ያረጋግጣሌ፤ 

11)  በዏቃቤያነ-ሕግ የሚሰጡ ውሳኔዎች በሕግ 

መሠረት መከናወናቸውን የሚያረጋግጥ 

የኢንስፔክሽን ክፌሌ ያዯራጃሌ፣ ጉዴሇቶችን 

በጥናት አስዯግፍ ይሇያሌ፤ በግኝቱ 

መሠረትም እንዱታረሙ ያዯርጋሌ፣ 

አስፇሊጊ ሲሆን እርምጃ ይወስዲሌ ወይም 

እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፣ መሌካም 

ተሞክሮዎችን ያስፊፊሌ፤ 

C) Shall register the business associations 

execpt organized and registered with the 

regional associations organizing and 

expansion institutions;  

D) Shall give license according to the law 

for the advocates rendering their services 

in the level of the regional court, renew, 

inject, cancel, decide on the discipline 

case of the advocates scrutinizing in line 

with the law, shall manage advocates 

and advocacy services, control, shall 

implement such acts concerns other laws 

concerns this;    

E) Shall draft free legal support rendering 

strategies, follow the execution, 

coordinate bodies engage to the sector, 

control them;       

10) Attorney shall insure the implementation 

of the approved directives by the attorney 

general so as to insure the uniform nature 

of attorney  decision making and license 

power uniformity;  

11) Shall organize inspection department 

insuring decisions passed by the attorneys 

are executed under the law, shall identify 

the defects in line with the study 

conducted, shall insure their correction in 

line with the findings, shall take measures 

when found necessary or insure measures 

are taken, expand better experiences; 
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12)  የክሌለን ማረሚያ ኮሚሽን የታራሚዎች 

አያያዜ ይከታተሊሌ ፣ የሕግ ታራሚዎች 

ይቅርታና ምህረት የሚያገኙበትን ሁኔታ 

ያመቻቻሌ ፣ ሥርዓት ይረጋሌ፤ 

13)  የፌትሕ አካሊት ማሰሌጠኛ እና የሕግ 

ምርምር ተቋም እንዱቋቋም ያዯርጋሌ፤ 

14)  የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

አስፇጻሚ አካሊትን ሥሌጣንና ተግባር 

መወሰኛ አዋጅ የተመሇከተውን የአስፇጻሚ 

አካሊት የወሌ ሥሌጣንና ተግባርን ሥራ 

ሊይ ያውሊሌ፤ 

15)  የንብረት ባሇቤት እና የይዝታ ባሇመብት 

ይሆናሌ፣ ውሌ ይዋዋሊሌ፣ በራሱ ሥም 

ይከሳሌ፣ ይከሰሳሌ፤ 

16)  በሕግ የተሰጡትን ሥሌጣንና ተግባራት 

ወይም ዓሊማውን ሇማስፇፀም የሚረደ 

ላልች ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

አንቀጽ 7 

ሹመት እና የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ አቋም   

1. ክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ሹመት፡- 

 ሀ) በርዕሰ-መስተዲዴር አቅራቢነት በክሌሌ 

ምክር ቤት የሚጸዴቅ አንዴ ዋና 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ፤ 

 

ሇ) በርዕሰ-መስተዲዴር የሚሾሙ ምክትሌ  

ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ፤ 

12) Shall follow how to handle prisoners of the 

regional prisons, Shall facilitate conditions 

how the prisoners can access pardon and 

amnesty;   

13) Shall insure the establishment of justice 

bodies training center and law research 

institutions;  

14) Shall implement all rounded power and 

duties of the executive bodies indicated in 

the proclamation deciding the duties of 

Benishangul Gumuz regional government 

executive bodies power;  

15) Shall be the owner of properties and 

rightful towards possessions, conclude 

contracts, sue in his name, be sued;  

16) Shall carry out duties and responsibilities 

vested by the law or other activities help 

the execution of other activities help the 

execution of the objective.  

Article 7  

Appointment and Regional 

Attorney General Status  

1. Appointment of regional attorney 

general:  

A) One principal attorney general to 

be approved by the regional 

council seconded by the head of 

state;  

B) Deputy Attorney generals to be 

appointed by the head of state; 
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ሐ) ከተማ አስተዲዯር ፣ ሌዩ ወረዲ እና ወረዲ 

ሊይ ያለ የዏቃቤ-ሕግ መስሪያ ቤት ኃሊፉዎች 

በየአስተዲዯሩ ዋና አስተዲዲሪ ወይም ከንቲባ 

አቅራቢነት በአስተዲዯር ምክር ቤቶች 

ይሾማለ፤  

መ) በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ 1 ፉዯሌ 

ተራ "ሐ" ሊይ የተመሇከተዉ የዝን መምሪያ 

ኃሊፉዎችን የማይጨምር ሲሆን የዝን 

መምሪያ ኃሊፉዎች በዝን አስተዲዲሪ 

አቅራቢነት በክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት 

ይሾማለ፤ 

 

ሠ) በዙሁ አንቀፅ ንዐስ አንቀስ 1 ፉዯሌ ተራ 

"ሐ" እና "መ" የተጠቀሰዉ  እንዯተጠበቀ 

ሆኖ ዕጩ ኃሊፉዎቹ ከመሾማቸዉ በፉት ስሇ 

ዕጩ ተሿሚዎች ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ 

አስተያየት እንዱሰጥ መዯረግ አሇበት፤ 

ረ) በሁለም ዯረጃ  የሚሾም የዏቃቤ-ሕግ 

መስሪያ ቤት ኃሊፉ በሕግ በቂ የሥራ ሌምዴና 

ክህልት ያሇዉ መሆን አሇበት፡፡ 

 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ አቋም፡- 

  ሀ) አንዴ ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ እና 

ምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ፤ 

 

ሇ) የተሇያዩ ዲይሬክቶሬቶች እና ላልች 

አስተባባሪዎች፤ 

C) Attorney office heads in the City 

administrations, special woreda and 

woreda shall be appointed with the 

respective administrative councils 

having recommended by the 

administrator of the administrative or 

mayor;  

D) What is indicated under this article sub 

article 1 letter number `C` shall not  

include Zonal division heads, Zonal 

division heads shall be appointed by 

the regional administration council 

seconded by the Zonal Administrator;  

E) Without prejudice to what is 

mentioned under this article sub article 

1 letter no. `C` and `D`, the candidate 

official before being appointed the 

attorney general should be made 

suggest; 

F) Office head of the attorney general to 

be appointed at respective levels 

should be the one having well 

adequate experience per law and skills;         

2. Position of the regional attorney 

general:  

A) One Principal attorney general and 

deputy attorney generals;  

B) Different directorates and other 

coordinators;  
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ሐ) የማኔጅመንት ኮሚቴ፤ 

መ) የክሌሌ ዏቃቤያነ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤ፤ 

ሠ) በዏቃቤ-ሕግ አስተዲዯር ጉባዔ አቅራቢነት 

በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ በተዋረዴ ባለ መዋቅር 

በየዯረጃዉ የሚሾሙ ዏቃቤነ-ሕግ፤ እና 

ረ) አስፇሊጊ ሠራተኞች ይኖሩታሌ፡፡ 

አንቀጽ 8 

የዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ሥሌጣንና ተግባር 

1. ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የክሌለ ጠቅሊይ 

ዏቃቤ-ሕግ የበሊይ ኃሊፉ በመሆን፣ 

በሙያውና በሕግ መሠረት ክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግን ይመራሌ፣ 

ያስተዲዴራሌ፤ 

 

2. በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ 1 

የተመሇከተው አጠቃሊይ አነጋገር 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ 

የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባራት 

ይኖሩታሌ፤ 

 

ሀ) በዙህ አዋጅ አንቀጽ 6 የተመሇከቱትን 

የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ሥሌጣንና 

ተግባራት በሥራ ሊይ ያውሊሌ፤ 

C) Management committee;  

D) Regional attorney administrative 

council;  

E) Attorneys to be appointed at 

respective hierarchies of the 

attorney general recomended by 

the attorney administrative council, 

and  

F) It shall have necessary employees.  

Article 8 

Power and duties of the the principal 

Attorney general 

1. The principal attorney general being 

the senior official of the attorney 

general of the region, shall lead and 

shall manage the regional attorney 

general under the law,;  

2. Without prejudice to the generality of 

intent indicated under this article sub 

article 1; the principal attorney general 

shall have the following power and 

duties; 

A) Shall implement the power and 

duties of regional attorney general 

indicated under this proclamation 

of article 6 
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ሇ) በክሌሌ የሥነ-ምግባርና የፀረ-ሙስና 

ኮሚሽን ማቋቋሚያ አዋጅ 133/2008 

ዓ.ም የፋዳራሌ የተሻሻሇው የፀረ- ሙስና 

ሌዩ የሥነ-ሥርዓትና የማስረጃ አዋጅ 

434/97 ዓ.ም (በአዋጅ ቁጥር 882/2007 

ዓ.ም እንዯተሻሻሇ) እንዱሁም በላልች 

ሕጎች ሇኮሚሽነሩ ተሰጥተው የነበሩ እና 

በክሌለ ገቢዎች ባሇሥሌጣን በቤኒሻንጉሌ 

ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት አስፇጻሚ 

አካሊትን ሥሌጣንና ተግባር መወሰኛ 

ተሰጥተው የነበሩ ሇባሇስሌጣን መስሪያ 

ቤቱ ዏቃቤያነ-ሕግ የማዯራጀት እና 

የወንጀሌ መመርመር፣ መክሰስ እና 

የተመበረን የህዜብ እና የመንግሥት 

ሀብትና ንብረት ማስመሇስ የተመሇከቱ 

ሥሌጣንና ተግባራትን ሥራ ሊይ 

ያውሊሌ፤ 

ሐ) የክሌሌ ዏቃቤያነ-ሕግ አስተዲዯርን 

በተመሇከተ በክሌሌ ዏቃቤያነ-ሕግ 

አስተዲዯር ጉባኤ የተጋጀውን ረቂቅ 

ዯንብ ሇክሌሌ መስተዲዴር ምክር ቤት 

ያቀርባሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

መ) ዏቃቤያነ-ሕግ በክሌሌ መስተዲዴር ምክር 

ቤት በሚወጣ ዯንብ መሰረት ይሾማሌ፣ 

ያስተዲዴራሌ፣ ያሰናብታሌ፤ 

B. Shall implement the power and duties 

which were vested to the commissioner 

under the regional ethics and anti-

corruption establishment proclamation 

133/2016 the federal revised anti 

corruption special procedural and 

evidential proclamation 434/2005 

(Proclamation No. 882/2015 as revised) as 

well other laws  and power and duties 

which were vested by the regional 

revenues authority Benishangul Gumuz 

Regional Government executive bodies 

power and duties determining towards 

arranging the authority attorney and crime 

investigation, filing sue and getting the 

embezzled public and government 

financial resources back;  

C. Shall submit draft rules as prepared by 

the regional attorneys administration 

concerns the regional attorney 

administration to the regional 

administrative council, shall 

implement when approved;  

D. Shall appoint attorneys under the 

decree issued by the regional 

administrative council, shall run, 

dismiss;  
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  ሠ) የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ዴጋፌ ሰጪ 

ሠራተኞችን በፏብሉክ ሰርቪስ እና 

በሰዉ ሃብት ሌማት ሕግ መሠረት 

ይቀጥራሌ፣ያስተዲዴራሌ፣ያሰናብታሌ፤ 

   

 ረ) የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ዓሊማዎችን 

ሇማሳካት የሚረደ በቂ ዕውቀትና ሌምዴ 

ያሊቸው ያሇክፌያ የሚሰሩ አማካሪዎችን 

በሚያወጣው መመሪያ መሰረት እንዱሳተፈ 

ያዯርጋሌ፤ 

 

 ሰ)የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግን ስትራቴጂክ 

ዕቅዴና በጀት ያጋጃሌ፣ ሲፇቀዴም በሥራ 

ሊይ ያውሊሌ፤ 

 

ሸ) ሇክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ በተፇቀዯሇት 

በጀት እና የሥራ ፕሮግራም መሰረት 

ገንብ ወጪ ያዯርጋሌ፤ 

ቀ) ከሶስተኛ ወገኖች ጋር በሚዯርጉ ግንኙነቶች 

የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግን ይወክሊሌ፤ 

በ) የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግን የሥራ 

አፇጻጸም እና የሂሳብ ሪፖርት አጋጅቶ 

ሇመንግስት ያቀርባሌ፤ 

ተ) በሕግ የሚሰጡትን ላልች ተግባራት 

ያከናውናሌ፡፡ 

E. Shall employ, manage, dismiss 

regional attorney general support 

provider workers under the law of 

public service human resource 

development;  

F. Shall insure the participation of 

consultants engaged free of charge 

having adequate knowledge and 

experience who can help meet the 

regional attorney general objectives 

under the directive it issues;  

G. Shall prepare the strategic plan and 

budget of the regional attorney 

general, shall implement when 

approved;  

H. Shall incur money under the budget 

permitted and the work scheduled to 

the region attorney general;  

I. In the relationship sustained with the 

third parties shall represent regional 

attorney general;  

J. Shall submit to the government 

performance of the attorney general of 

the region and account report 

preparing;  

K. Shall carry out other tasks as given by 

the law. 
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3. ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ፡- 

ሀ) ሇሥራ ቅሌጥፌና እና ውጤታማነት 

በሚያስፇሌግ መጠን ከሥሌጣንና ተግባሩ 

በከፉሌ ሇምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ፣ 

ዏቃቤያነ-ሕግ እና ሠራተኞች በውክሌና 

ሉያስተሊሌፌ ይችሊሌ፤ 

ሇ) በፌትሐብሄርም ሆነ በወንጀሌ ጉዲዮች 

በሚመሇከቱ መዜገቦች በምክትሌ ጠቅሊይ 

ዏቃቤያኔ-ሕጉና በላልች ዏቃቤያነ-ሕግ 

የተሰጡ ውሳኔዎችን ይሽራሌ፣ ይሇውጣሌ፣ 

ያሻሽሊሌ፣ ያጸናሌ ወይም ጉዲዩ እንዱጣራ 

ወይም ውሳኔውን በሰጠው አካሌ እንዯገና 

እንዱታይ ያዯርጋሌ፤ 

ሐ) አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ ከሥሌጣንና ተግባሩ  

ሇላልች አካሊት አስቀዴሞ በሚረጋ 

የአፇፃፀም፣ የክትትሌና ዴጋፌ ሥርዓት 

መሠረት በውክሌና ሉያስተሊሌፌ ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ 9 

የምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ ሥሌጣንና 

ተግባር 

ምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ፡- 

1. ሇዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የተሰጡትን 

ሥሌጣንና ተግባራት በማቀዴ፣ 

በማዯራጀት፤ በመምራትና በማስተባበር 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉን ያግዚለ፤ 

2. የሚመዯቡባቸውን ርፍች ይመራለ፣ 

ያስተዲዴራለ፤ 

3. Principal attorney General:  

A. To the extent important to the speed and 

effectiveness of the work, might partly 

delegate its power and duties to the 

deputy attorney general, attorneys and 

employees;  

B. Touching the civil and criminal cases 

shall revoke, change, revise, establish 

decisions passed by the deputy Attorney 

general and other attorneys or shall insure 

the verification of the case or reviewed by 

the body passed the decision;  

C. When found necessary can delegate 

his/her power and duties to other bodies 

as per the execution, follow up and 

support established in advance.  

Article 9  

Power and duties of Deputy Attorney 

Generals    

Deputy Attorney Generals:  

1. Shall assist the attorney general 

planning, arranging, leading and 

coordinating the power and duties 

given to the principal attorney general; 

2. Shall run, manage the sector they are 

placed;    
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3. በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ ተሇይተው 

የሚሰጡዋቸውን ተግባራት 

ያከናውናለ፤ 

4. ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ በማይኖርበት  

ወይም ስራዉም ማከናወን 

በማይችሌበት ጊዛ ተክቶ ይሰራሌ፤  

5. ሇሥራ ቅሌጥፌና እና ውጤታማነት 

በሚያስፇሌግ መጠን ከሥሌጣንና 

ተግባራቸው በከፉሌ ሇዏቃቤያነ-ሕግ እና 

ሠራተኞች በውክሌና ሉያስተሊሌፈ 

ይችሊለ፡፡ 

 

አንቀጽ 10 

ከሹመት ስሇመነሳት 

1. ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ ፣ ምክትሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕጉ እና ዝን 

መምሪያ ኃሊፉዎች በመስተዲዴር 

ምክር ቤት ውሳኔ ከሹመታቸው ሉነሱ 

ይችሊለ፤ 

2. በከተማ አስተዲዯር ፣ በሌዩ ወረዲ እና 

ወረዲ ሊይ ያለ የዏቃቤያነ-ሕግ መስሪያ 

ቤት ኃሊፉዎች በየአስተዲዯሩ ካቢኔ 

ዉሳኔ ከሹመታቸዉ ሉነሱ ይችሊለ፡፡ 

3. Shall carry out duties they are given 

identified by the attorney general;  

4. Upon the absence of the principal 

attorney general or when he/she is 

impossible to carry out the task he/she 

shall engage replacing;  

5. To extent necessary for the work speed 

and efficiency they might transfer 

through delegation to the attorneys and 

workers partly of the power and duties;  

 

Article 10 

Being recalled from appointment 

1. The principal attorney general, Deputy 

attorney general and zonal department 

heads can be recalled from their 

appointments by the decision of the 

administrative council officials;  

2. Attorney office officials at respective 

city administration, special woreda and 

woreda can be recalled by the decision 

of the administrative cabinet decision. 
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አንቀጽ 11 

የዏቃቤያነ-ሕግ አስተዲዯር እና የዏቃቤያነ-ሕግ 

ሹመት መስፇርት 

1. የዏቃቤያነ-ሕግ አስተዯዯር በመስተዲዴር 

ምክር ቤት በሚወጣ ዯንብ ይወሰናሌ፤ 

2. የዏቃቤያነ-ሕግ ሹመት በሚከተለት 

መሠረታዊ መርሆዎች ሊይ የተመሠረተ 

ይሆናሌ፤ 

ሀ) እዴሜው 20 ዓመትና ከዙያ        

በሊይ የሆነ ሆኖ በላልች ሕጎች 

የተመሇከተዉ የዕዴሜ ገዯብ ያሊሇፇ፤  

ሇ) ኢትዮጵያዊ ዛግነት ያሇው፤ 

ሐ) ሇሕገ-መንግሥቱ ፣ ሇሕገ-

መንግሥታዊ ሥርዓቱ እና ሇሕግ 

የበሊይነት ታማኝና ተገዢ የሆነ፤ 

መ) ሇህዜብ አገሌጋይነት የቆመ፤ 

ሠ) በሥነ-ምግባሩ የተመሰገነና 

በሚኖርበት አካባቢ በህብረተሰቡ ንዴ 

መሌካም ሥም ያተረፇ፤ 

ረ) ሇስራው አስፇሊጊ የሆነ የትምህርት 

ዜግጅት ያሇውና በሙያው በቂ 

ክህልት ያዲበረ ሆኖ ዜርዜሩ በዯንብ 

ይወሰናሌ፤ 

ሰ) እንዯአስፇሊጊነቱ በርፈ 

የሚሰጠውን የቅዴመ-ሥራ ሥሌጠና 

በሚገባ ተከታትል በስኬታማነት 

ያጠናቀቀ፤ 

Article 11 

Attorney administration and attorneys 

appointment requirements 

1. Administration of the attorney shall be 

determined by the regulations issued 

by the administrative council;  

2. The appointment of the attorneys shall 

be based upon the following basic 

principles:  

A) Being at the age of 20 and more, not 

exceeding the age limits as indicated to 

other laws;  

B) Being the Ethiopian national;  

C) Loyal and submissive to the constitution, 

constitutional system and supremacy of 

the law;  

D) Stood for the servant hood of the public;  

E) Commendable towards his/her ethics and 

achieved good will within the 

community of the surrounding;  

F) Having the necessary qualification to the 

work and upgraded adequate skills 

towards the work, the details shall be 

decided in the rules; 
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ሸ) የዏቃቤ-ሕግ አገሌግልት 
የሚጠይቀውን ኃሊፉነት የመወጣት 
ቁርጠኝነት  ያሇውና፤ 
ቀ) ዏቃቤ-ሕግ በሚሰጣቸው ውሳኔዎች 
ሊይ አለታዊ ተጽእኖ ከሚያሳዴሩ 
ሁኔታዎች ገሇሌተኛ የሆነ፡፡  
   
3. የዏቃቤያነ-ሕግ ውስጣዊ አስተዲዯር 

በሚከተለት መርሆዎች ሊይ የተመሠረተ 
ይሆናሌ፤ 

 
ሀ) ዏቃቤያነ-ሕግነት የሚመዯቡበት የሥራ 

መዯብ ፣ የሥራውን ዓይነት፣ ሥራው 
የሚመራበት ሥርዓት እና 
የሚያስፇሌገው አዯረጃጀት፣ 
የሚጠበቀውን ዉጤት በግሌጽ 
ባስቀመጠና ሇሕዜብ ተጠያቂ መሆንን 
መሠረት አዴርገው በተረጉ 
ሥርዓቶች ሊይ የተመሠረተ፤ 
 

  

ሇ) የዏቃቤያነ-ሕግ የሥራ አፇፃፀም፤ 

ተሇክቶ የተሰጠ ተግባር መኖርን፣ የሥራ 

ቅሌጥፌናን እና ውጤታማነትን፣ 

እንዱሁም በጎ ተፅዕኖ ፇጣሪነት እና 

በሕዜብ ንዴ ተአማኒነት እና ላልች 

በዏቃቢያነ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤ 

የሚወሰኑ መመኛዎችን መሠረት 

አዴርገው የሚረጉ ሥርአቶች ሊይ 

የተመሠረተ፤ 

G) Having the determination of carrying 

out the responsibility required by the 

attorney services;  

H) Being independent from the conditions 

which can bring negative impact over 

the decision attorney extends;     

3. The internal administration of 

attorneys shall be based upon the 

following principles:  

A) Based upon systems installed 

under the platform of clearly 

regarded Job position attorneys 

shall be placed, type of work, 

procedure of running the work and 

arrangement required, result 

required and being accountable;  

B) Based upon systems installed 

based upon requirements to be 

decided by other attorneys 

administrative council and 

Attorney execution, the 

availabilities of the activities 

identified when giving, job speed, 

and effectiveness and efficiency as 

well positive impacting and 

liability within the community;  
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ሐ) የዏቃቤያነ-ሕግ የሥነ-ምግባር ሁኔታ፤ 

ሕገ-መንግስታዊነትን፣ ሕግ 

አክባሪነትን፣ ገሇሌተኝነትን፣ 

ተጠያቂነትን ታሳቢ አዴርጎ 

የተረጉ ሥርዓቶችን የተከተሇ፤ 

መ) በበታችና በበሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ 

መካከሌ ያሇው የሥራ ግንኙነት፤ 

ትብብርንና መተጋገዜን፣ የሥራው 

ሕጋዊነትን፣ቅሌጥፌና ማረጋገጥን፣ 

እንዱሁም የዕውቀትና ክህልት 

ሽግግርን ታሳቢ አዴርገው የተረጉ 

ሥርዓቶችን የተከተሇ፤ 

 ሠ) የዏቃቤያነ-ሕግ ዕዴገት፣ ከዯረጃ 

ዜቅ ማዴረግ እንዱሁም የዯመወዜና 

ጥቅማ ጥቅም አሰጣጥ፤በሥራ 

አፇፃፀማቸዉ፣በውጤታማነታቸው 

እና በሥነ-ምግባራቸው ሁኔታ ሊይ 

የተመሠረተ፤ 

ረ) የዏቃቤያነ-ሕግ የውስጥ 

ዜውውር፤ ሥራን፣ የዏቃቤ-ሕጉን 

የግሌ ሁኔታዎች፣ ገሇሌተኝነቱን፣ 

እንዱሁም የግሌ ምርጫን ታሳቢ 

አዴርገው በተረጉ ሥርዓቶች ሊይ 

የተመሰረተ፤ 

 

C. Following procedures installed in 

consideration of attorneys ethical 

condition, the constitutionalism, law 

observance, cooperation and 

independence, accountability;  

D. Following the procedures installed in 

considerations of job relations between 

the lower and the higher attorneys, 

cooperation and helping each other, the 

legality of the job, confirmation of 

speed, as well knowledge and skill 

transfer;  

E. Based upon procedures installed in 

consideration of attorneys growth, 

demotion as well salary and benefit 

giving, job execution, performance and 

ethics conditions;  

F. Based up on systems installed 

inconsideration of the internal transfer 

of attorneys , work, attorney personal 

status, his /her independence as well the 

personal choice ; 
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ሰ)   የዏቃቤያነ-ሕግ የሕግ ትምህርት  

እና ሥሌጠና ዕዴሌ እንዱሁም የስብሰባ 

ተሳታፉነት፤ ዏቃቤ-ሕጉ የተመዯበበት እና 

የሚሰራው ሥራ ከጉዲዩ ጋር ያሇውን 

ቅርበት፣ የሥራ አፇፃፀም፣የፆታን እና የአካሌ 

ጉዲተኞችን ተዋጽኦ፣ የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-

ሕግን ሥሌጣንና ተግባር ሇማስፇጸም 

የሚኖረው አስተዋጽዖ፣ ውጤታማና ፇጣን 

አገሌግልት ሇመስጠት የሚያስችለ፣ 

ሇሠሌጣኙ ዕውቀትን ወይም ክህልትን 

የሚጨምሩ መሆናቸው እንዱሁም ላልች 

አግባብነት ያሊቸው ሁኔታዎች ግምት 

በማስገባት የተረጉ ሥርዓቶች ሊይ 

የተከተሇ፤ 

       ሸ) ዏቃቤያነ-ሕግ ነፃነት፤ ሥራቸውን 

በማከናወናቸው ምክንያት ሉዯርስባቸው 

ከሚችሌ ቀጥተኛና ቀጥተኛ ካሌሆነ ጥቃት 

በቂ ጥበቃ መሰጠቱን በሚያረጋግጡ 

ሥርአቶች ሊይ የተመሰረተ፤ 

 

  ቀ) የዏቃቤ-ሕግ ስንብት፤ የሥራ አፇፃፀም 

ዜቅተኛነትን፣ የሥነ-ምግባር 

ጉዴሇትን፣ የጤና ሁኔታን እና 

ፇቃዯኝነትን እንዱሁም ጡረታን ታሳቢ 

አዴርጎ በተረጋ ሥርዓት ሊይ 

የተመሠረተ ይሆናሌ፡፡ 

G. Following systems installed  taking into 

consideration the law qualification    of 

attorneys and training opportunities as well 

meeting participation, the close attachment 

of  the position  the attorney is pleased to 

and the work he/she were engaged with the 

case, the  work performance, the gender 

and disables distribution, the contribution 

of it to execute the power and  duties of 

regional attorney general, being able to 

render efficient and fast services, adding up 

knowledge or skills to the trainee, as well 

considering  other relevant condition;  

 

H. Based up on procedures certifying that 

adequate protection is rendered for any 

possible direct and indirect attack might 

happen to the  attorneys for the cause they 

are conducting their business with freedom,  

I. It shall be based up on the rules issued by 

the administration council towards the 

council members, procedures and other 

details having     regional attorney 

administrative council whose 

accountability is to the attorney general is 

hereby established under this proclamation;  
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አንቀጽ 12 

የክሌሌ ዏቃቤያነ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤ 

1. ተጠሪነቱ ሇዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የሆነ 

የክሌሌ ዏቃቤያነ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤ 

በዙህ አዋጅ መሰረት ተቋቁሟሌ፤ 

የጉባኤውን አባሊት፣ የአሠራር ሥነ-

ሥርዓትና ላልች ዜርዜር ጉዲዮች 

የመስተዲዴር ምክር ቤት በሚያወጣው 

ዯንብ ይወሰናሌ፤ 

2. የክሌሌ ዏቃቤ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤ 

የራሱ ጽህፇት ቤት እና ጠቅሊይ ዏቃቤ-

ሕጉ የሚሾም በክሌሌ ዯረጃ የሚያሟሊ 

ይህን አዋጅ ተከትል በሚወጣዉ ዯንብ 

ሊይ የተመሇከቱትን መስፇርት የሚያሟሊ 

ጽህፇት ቤት ኃሊፉ እና ላልች አስፇሊጊ 

ሠራተኞች ይኖረዋሌ፤ 

3. የክሌሌ ዏቃቤያነ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤ 

የዏቃቤያነ-ሕግ ሹመት፣ ዜውውር፣ 

የዕረፌት ጊዛ፣ የአገሌግልት መን፣ 

ዯረጃ፣ ሥነ-ምግባር፣ አዯረጃጀት፣ 

መዋቅር፣ ዯመወዜ፣ ጥቅማ ጥቅም እና 

የመሳሰለ ጉዲዩችን ያካተተ 

ከሚመሇከተዉ ከጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ 

የሥራ ክፌሌ ጋር በመተባበር ረቂቅ ዯንብ 

አጋጅቶ ሇጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የማቅረብ 

ኃሊፉነት ይኖርበታሌ፡፡ 

Article 12 

The Administrative Council of  Regional 

Attorney 

1. Regional administrative council of 

attorney which shall be answerable to the 

principal attorney general is hereby 

estabilished under this proclamation, 

details of members of the the council, 

working procrdure and other details shall 

be determined under the rules issued by 

regional administrative council. 

2. The regional  attorney  administrative 

council  shall have it own office head who 

shall fulfilled the conditions indicated 

under the rules issued following this 

proclamation fulfilling in the regional 

level as well to be appointed by the 

attorney general and other necessary staff; 

3. Responsible for the preparation of draft 

regulation in collaboration with the 

concerned attorney general department 

including the appointment, transfer, leave, 

tenure, level, conduct, arrangement, 

structure, salary, benefit, and the likes of 

the regional attorney administrative 

council attorneys and submitting to the 

attorney general.  
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አንቀጽ 13 

ሕዜባዊ ተጠያቂነት 

1. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ሥሌጣንና 

ተግባሩን በሚያከናውንበት ወቅት ሕዜባዊ 

ተጠያቂነት እና የሕዜብ ተሳትፍን 

ማረጋገጥ አሇበት፤ 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የሚከተለት 

የኅብረተሰብ ክፌልች የሚሳተፈበት 

የሕዜብ መዴረክ በየሩብ ዓመቱ 

ያመቻቻሌ፤ 

ሀ) በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የተመረጡ 
ሕዜባዊ አዯረጃጀቶች፤ 
ሇ) በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የተመረጡ 

የንግዴ ማኅበራትና የበጎ አዴራጎት 
ዴርጅቶችና ማኅበራት፤ 

ሐ) በጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የተመረጡ 
ከፌተኛ የትምህርት ተቋማት የሕግ 
ትምህርት ቤቶች፤ 

መ) ከባሇዴርሻ አካሊት፤ 
ሠ) ላልች አስፇሊጊነታቸው በክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕጉ የታመነባቸው 
ግሇሰቦች ወይም ሕጋዊ ሰውነት 
ያሊቸውን አካሊት የሚወከለ ግሇሰቦች፡፡ 

 
3. ሕዜባዊ መዴረኩ በክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-

ሕግ የሥራ አፇፃፀም ሊይ የሚታዩ 

ችግሮች እና ክፌተቶች፣ የሥነ-ምግባር 

ጉዴሇቶች፣ስትራቴጂካዊና ዓመታዊ 

ዕቅድች እንዱሁም የዕቅዴ አፇፃፀም 

ሪፖርቶች ሊይ ውይይት ይዯረጋሌ፤ 

      Article 13 

Public Accountability 

1. The regional attorney general while to 

performing its power and duties should 

confirm the public accountability and 

participation;    

2. The regional attorney general shall every 

quarter facilitate the public gathering 

plat form where the following part of the 

community shall take part  

A. Public arrangement elected by the 

attorney general  

B. The  trade associations and 

charitable associations and 

societies elected by the attorney 

general  

C. The higher educational institutions 

law schools elected by the attorney 

general  

D. The stakeholders  

E. Individuals who shall represent 

other individuals or bodies having 

legal personality reliable by the 

regional attorney general how 

important they are.  

3. Deliberations in the public gathering 

shall be conducted on performance 

issues of the regional attorney general 

and gaps, electrical defect, strategic and 

annual plans as well as plan 

performance report.  
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4. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ከሕዜባዊ 

መዴረኩ በሚሰጡ አስተያየቶች እና 

ግብአቶች መሠረት ማጣራት ያዯርጋሌ፤ 

የእርምት ወይም የማስተካከያ 

እርምጃዎችን ይወስዲሌ፤ የዯረሰበትን 

ዯረጃ ሇሕዜባዊ መዴረኩ ያሳውቃሌ፡፡ 

አንቀጽ 14 

በጀት 

የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ከመንግስት 

በሚመዯብሇት በጀት ይተዲዯራሌ፡፡ 

አንቀጽ 15 

የሂሳብ መዚግብት 

1. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የተሟሊና 
ትክክሇኛ የሂሳብ መዚግብት ይይዚሌ፤ 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የሂሳብ 
መዚግብትና ገንብ ነክ ሠነድች በክሌሌ 
ዋና ኦዱተር ወይም በዋና ኦዱተር 
በሚሰየም ኦዱተር በየዓመቱ 
ይመረመራለ፡፡ 

ክፌሌ ሦስት 
ነፃነትና ተጠያቂነት 

አንቀጽ 16 

የዏቃቤያነ-ሕግ የሙያ ነፃነትና ተጠያቂነት 
1. የክሌለ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ይህንን አዋጅ 

ተከትል ወዯፉት የሚያወጣው የአሠራር 

መመሪያ እንዯተጠበቀ ሆኖ ዏቃቤያነ-ሕግ 

ከማናቸውም የፖሇቲካ ዴርጅት ነፃና 

ገሇሌተኛ በመሆን ሥራቸውን በሙለ ነፃነት 

ያከናውናለ፤ 

4. Regional attorney general shall ensure 

investigations according to suggestions in 

impute forwarded from the public gathering, 

shall take corrective or receptivity measures, 

shall declare the wider public the pending 

status it reaches to.  

Article 14 

Budget 

The regional attorney general shall be run 

from the budget allocated by the government. 

Article 15 

Financial Archives 

1. Regional attorney general shall maintain 

complete and correct Financial archives;  

2. Regional attorney general finical archive 

and finance related document shall be 

administered every year by an auditor to 

be appointed by the regional auditor 

general for auditor general.  

Part Three  

Liberty and Accountability 

Article 16 

The Professional Liberty and 

Accountability 

1. Without procedure to the procedural 

guideline the regional attorney general 

shall issue following this proclamation, the 

attorney generals shall carry out their tasks 

with complete liberty independent of any 

political organizations. 



ገጽ------የቤኒሻንጉል ጉሙዝ ክልላዊ መንግስት ልሳነ ህግ ጋዜጣ ቁጥር 161  page ------Benishangul Gumuze regional State  
ታህሳስ 20/2011                                                                  Lisane hig Gazeta No.161፣Dec.29/2018 

 

 

 

2. በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ 1 ሊይ 

የተመሇከተዉ ዋና ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ 

፣ ምክትሌ ጠቅሊይ ዏቃቤያነ-ሕግ 

፣የዝን/ከተማ አስተዲዯር መምሪያ 

ኃሊፉዎች ፣ ወረዲ/ከተማ አስተዲዯር ፣ 

ሌዩ ወረዲ ጽህፇት ቤት ኃሊፉዎችን 

አይጨምርም፤  

3. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ 

ሥሌጣኑንና ተግባሩን ሲያከናውን 

ከማንኛውም ሰው ወይም አካሌ ጣሌቃ 

ገብነት ነፃ ሆኖ በሕግ መሠረት 

ይፇፅማሌ፤ 

4. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ 

የሚያወጣው የአሠራር መመሪያ 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ዏቃቤያነ-ሕግ 

ሥራቸዉን በሕግ መሠረት በነፃነት 

ያከናውናለ፤ 

5. በዙህ አዋጅ ወይም በላሊ ሕግ 

የዏቃቤ-ሕግ ተጠያቂነትን አስመሌክቶ 

የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ የክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ እንዱሁም 

ዏቃቢያነ-ሕግ በሕግ መሠረት 

የተሰጣቸውን ሥሌጣንና ተግባር 

በማከናወናቸው ምክንያት ሇሚዯርስ 

ጉዲት የሕግ ተጠያቂነት 

አይኖርባቸውም፡፡ 

 

2) Under this article sub article 1 it shall 

never include the principal attorney 

general, deputy attorney generals , 

zonal, city administration  

departmental heads, Woreda/city 

administration, special Woreda office 

heads;  

3. The regional attorney general shall 

carry out its power and duties 

according to the law free from the 

intervention of any individuals or 

bodies;  

4. Without prejudice for the procedural 

guideline issued by the regional 

attorney general  attorneys shall carry 

out their  tasks freely according to the 

law;  

5. Without prejudice to what is provided 

under this proclamation or other law 

concerned the accountability of the 

attorney,  the regional attorney general 

as well attorney shall not be legally 

liable for any damage sustained for the 

cause of carrying out their power and 

duties given under the law.  
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አንቀጽ 17 
ተጠሪነትና ተጠያቂነት 

1. የዏቃቤያነ-ሕግ የበሊይ ኃሊፉ ዋና ጠቅሊይ 

ዏቃቤ-ሕጉ ይሆናሌ፤ 

2. ዏቃቤያነ-ሕግ ሇበሊይ ኃሊፉያቸውና ሇርፌ 

ኃሊፉዎቻቸው ተጠሪ ይሆናለ፤ 

3. ዏቃቤያነ-ሕግ በሥራ አፇፃፀማቸውና 

በሥነ-ምግባራቸው ሇሚታየው ጉዴሇት 

በሕግ ተጠያቂ ይሆናለ፡፡ 

አንቀጽ 18 

አቤቱታ የማቅረብ መብት 

1. ዏቃቤ-ሕግ በሚሰጠው ዉሳኔ ሊይ ቅሬታ 

ያሇው ማንኛዉም ሰው በየዯረጃው 

ሇሚገኙ የዏቃቤ-ሕግ ኃሊፉዎች አቤቱታ 

የማቅረብ መብት ይኖረዋሌ፤ አቤቱታ 

የቀረበሇት ኃሊፉ ጉዲዩን በአፊጣኝ አጣርቶ 

ውሳኔ መስጠት አሇበት፤ 

2. አቤቱታ የቀረበሇት ኃሊፉ ጉዲዩን 

ሇማጣራት አግባብ ያሊቸውን ባሇሙያዎች 

የሚያካትት ኮሚቴ ሉያቋቁም ይችሊሌ፤ 

 

3. አቤቱታውን የመረመረው ኃሊፉ የሕግና 

የማስረጃ ምክንያቱን በመጥቀስ በበታች 

ዏቃቤ- ሕግ የተሰጠውን ዉሳኔ ሇማገዴ፣ 

ሇመሇወጥ፣ ሇማሻሻሌ፣ሇመሻር፣ ሇማጽዯቅ 

ወይም ጉዲዩን አስቀዴሞ ወዲየው ክፌሌ 

ሇመመሇስ ይችሊሌ፡፡ 

Article 17 

Responsibility and 

Accountability 

1. The superior of the attorneys shall be the 

principal attorney general;  

2. The attorneys shall be responsible to   their 

supervisors and sector heads;  

3. Attorneys shall be accountable by law for 

any defect consider towards the 

performance and ethics of them  

Article 18 

Right to Lodge petition 

1. Any individuals having grieved by the 

decision passed by the attorney reserves 

the right to petition the respective attorney 

officials, the official appealed is 

responsible to decide verifying the matter 

immediately;  

2. The official appealed might establish 

committee including relevant experts to 

verify the matter;  

3. The official investigated the appeal sitting 

the reason of the evidence can restrict the 

decision passed by the lower attorney, 

change improve, revoke, approve or return 

to the department scrutinized the case 

before.  
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አንቀጽ 19 

ጥቆማ ወይም አስተያየት የማቅረብ 

መብት 

1. ማንኛውም ሰው በክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-

ሕግ ሥሌጣንና ተግባር ውስጥ የሚወዴቅ 

ማንኛውም መታረምና መስተካከሌ አሇበት 

የሚሇውን ጉዲይ ወይም ተፇጽሟሌ 

የሚሇውን የሥነ-ምግባርና የሕግ ጥሰት 

በማናቸውም መንገዴ ሇክሌሌ ጠቅሊይ 

ዏቃቤ- ሕግ ጥቆማ ወይም አስተያየት 

ሇማቅረብ ይችሊሌ፤ 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ጥቆማ፣ 

አስተያየትና ቅሬታዎችን የሚቀበሌበት፣ 

የሚያጣራበትና የመፌትሄ እርምጃ 

የሚወስዴበት እና ሇሕብረተሰቡ 

የሚገሇጽበትን የአሠራር ሥርዓት 

ይረጋሌ፡፡ 

አንቀጽ 20 

መብትና ግዳታን ስሇማስተሊሇፌ 

1. በቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

አስፇፃሚ አካሊት ሥሌጣንና ተግባር 

ሇመወሰን በወጣው አዋጅ ቁጥር 

155/2010 ዓ.ም እና በላልች ሕጎች 

ሇፌትህ ቢሮ ተሰጥተው የነበሩ ሥሌጣንና 

ተግባራት በዙህ አዋጅ መሠረት ሇክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ተሊሌፇዋሌ፤ 

Article 19 

The right whistle blow 

and suggest 

1.  Any individuals can whistle blow or 

suggest the regional  attorney  general any 

way towards the ethical and law breaches 

its deems  committed or any cases it labels  

should be corrected and amended which 

falls under the power and duties of the 

regional at attorney general;  

2. The regional attorney general shall install 

the procedural guideline on which it 

receives whistle blow, suggestions and 

petitions, where it receives them and 

taking solutions  and declaring the 

community; 

                Article 20 

Conveyance of Rights and 

Obligations 

1. The power and duties which were granted 

to the justice bureau under the 

Benishangul Gumuz Regional 

Government executive bodies power  and 

duties determine proclamation No. 

155/2018 and other laws, they are 

transferred  to regional attorney general 

under this proclamation;  
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2. በክሌሌ የሥነ ምግባርና የፀረ-ሙስና 

ኮሚሽን ማቋቋሚያ አዋጅ 133/2008 

ዓ.ም እና  የተሻሻሇው የፋዳራሌ የፀረ- 

ሙስና ሌዩ የሥነ-ሥርዓትና የማስረጃ 

አዋጅ 434/97 ዓ.ም (በአዋጅ ቁጥር 

882/2007 ዓ.ም እንዯተሻሻሇ) እንዱሁም 

በላልች ሕጎች ሇክሌሌ ሥነ-ምግባርና ፀረ-

ሙስና ኮሚሽኑ ተሰጥተው የነበረዉ 

የዏቃቤ ሕግነት ሥሌጣን ሇክሌሌ ጠቅሊይ 

ዏቃቤ-ሕግ ተሊሌፎሌ፤ 

3. በክሌሌ የሥነ-ምግባርና ፀረ-ሙስና 

ኮሚሽን ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 

133/2008 ዓ.ም እና የተሻሻሇው 

የፋዳራሌ የፀረ-ሙስና ሌዩ የሥነ-

ሥርዓትና የማስረጃ አዋጅ 434/97 ዓ.ም 

(በአዋጅ ቁጥር 882/2007 ዓ.ም 

እንዯተሻሻሇ) እንዱሁም በላልች ሕጎች 

ሇኮሚሽኑ ተሰጥቶ የነበረዉ የወንጀሌ 

ምርመራ የማዴረግ ሥሌጣን ሇክሌሌ 

ፖሉስ ኮሚሽን ተሊሌፎሌ፤ 

4. በቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

አስፇፃሚ አካሊት ሥሌጣንና ተግባር 

ሇመወሰን በወጣው አዋጅ ቁጥር 

155/2010 ዓ.ም ሇገቢዎች ባሇሥሌጣን 

ተሰጥቶ የነበረው የራሱን ዏቃቤ-ሕግ 

የማዯራጀትና የዏቃቤ-ሕግነት ሥሌጣን 

ሇክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ተሊሌፎሌ፤ 

2) The power of the attorney which were 

granted to the regional ethics and anti 

corruption commission under the regional 

ethical  and anti corporation commission  

establishing proclamation 133/2014 and 

the revised federal anti corruption  special  

procedural and evidence proclamation 434 

/2014 (proclamation No. 882/2015  as 

revised ) as well other laws is herby 

transferred to the regional  attorney 

general.  

3) The power to undertake the crime 

investigating which was granted to the 

commission under the regional ethics and 

anti corruption commission establishing 

proclamation 133/2014 and the revised 

Federal Anti Corruption  special  

procedural and evidence proclamation 434 

/2005 (proclamation No. 882/2015  as 

revised ) as well other laws is herby 

transferred to the regional  police 

commission;    

4) The power of arranging its own attorney 

which was vested to the revenues authority 

under the proclamation No. 155/2018 

issued to determine the power and duties 

of executive bodies of  Benishangul 

Gumuz Regional Government and the 

power and attorneys to the attorney 

general;  
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5. በቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

አስፇፃሚ አካሊት ሥሌጣንና ተግባር 

ሇመወሰን በወጣው አዋጅ ቁጥር 

155/2010 ዓ.ም በላልች ሕጎች 

ሇባሇሥሌጣኑ ተሰጥቶ የነበረው የታክስ 

ወንጀሌ ምርመራ የማዴረግ ሥሌጣን 

ሇክሌለ ፖሉስ ኮሚሽን ተሊሌፎሌ፤ 

6. በንግዴ ውዴዴርና የሸማቾች ጥበቃ አዋጅ 

ቁጥር 813/2006 ዓ.ም እንዱሁም 

በላልች ሕጎች ሇንግዴ ውዴዴርና 

ሸማቾች ጥበቃ ባሇሥሌጣን ተሰጥቶ 

የነበረው የዏቃቤ ሕግነት ሥሌጣን ሇክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ተሊሌፎሌ፤ 

7. በንግዴ ውዴዴርና የሸማቾች ጥበቃ አዋጅ 

ቁጥር 813/2006 ዓ.ም እንዱሁም 

በላልች ሕጎች ሇንግዴ ውዴዴርና 

ሸማቾች ጥበቃ ባሇሥሌጣን ተሰጥቶ 

የነበረው የወንጀሌ ምርመራ የማዴረግ 

ሥሌጣን ሇክሌሌ ፖሉስ ኮሚሽን 

ተሊሌፎሌ፡፡ 

አንቀጽ 21 
የመተባበር እና የመፇጸም ግዳታ 

1. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግና ዏቃቤያነ-ሕግ 
በሕግ የተሰጣቸውን ሥሌጣንና ተግባር 
ሇመወጣት ትብብር የተጠየቀ ማንኛውም 
ሰው ከአቅም በሊይ ያሌሆነ እና አዯጋ 
የማያስከትሌበት ከሆነ የመተባበር ግዳታ 
አሇበት፤ 

5) The   power of investigating the tax prime 

which was vested to the authority  by other 

laws under the proclamation No. 155/2018 

issues to determine  the power and duties 

of executive bodies of Benishangul 

Gumuz Regional Government to the 

regional police commission; 

6) The power of attorney which was vested to 

the trade completion and consumers 

protection authority under the trade 

competition and consumers protection 

proclamation No. 813/2014 as well other 

laws is transferred t o the regional attorney 

general;  

7) The crime investigating power which was 

vested to the trade competition and 

consumers protection authority under the 

trade competition and consumers 

protection proclamation No. 813/2014 as 

well other laws is trended to the regional 

police commission.  

 

Article 21  

Obligation of Cooperation and 

Execution  

1.  Any one require to cooperate so as to 

carry out the power and duties vested to 

under the law to the regional attorney 

general and attorneys, obliged to cooperate 

except it can potentially cause accident 

and for be forced measure;  
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2. ይህ አዋጅ ከመውጣቱ በፉት በሥራ ሊይ 

የነበሩ የዏቃቤ-ሕግ ተቋማት አመራር እና 

ሠራተኞች በዙህ አዋጅ መሠረት 

የሚዯረገውን ሽግግር የመተባበርና 

የመዯገፌ ግዳታ አሇባቸው፤ 

3. ማንኛውም የፖሉስ አባሌ የዏቃቤ-ሕግን 

የመጨረሻ እና ሕጋዊ ውሳኔ ፣ ትዕዚዜ 

ወይም መመሪያ የማክበር እና መፇጸም 

ግዳታ አሇበት፡፡ 

አንቀጽ 22 

የወንጀሌ ተጠያቂነት 

1. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ እና ዏቃቤያነ-

ሕግ ሥራቸውን በነፃነት እንዲያከናውኑ 

ጣሌቃ የሚገባ ማንኛውም ሰው ከአንዴ 

ዓመት እስከ አምስት ዓመት በሚዯርስ 

ጽኑ እስራት ይቀጣሌ፤ 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ እና ዏቃቤያነ-

ሕግ የሚሰጡትን ውሳኔ የማያከብርና 

የማያስፇጽም እንዱሁም የመተባበር 

ግዳታውን የማይወጣ ማንኛውም ሰው 

ከአንዴ ዓመት በማይበሌጥ ቀሊሌ እስራት 

ወይም ከብር ሶስት ሺ በማይበሌጥ 

መቀጮ ይቀጣሌ፤ 

3. ማንኛውም የፖሉስ አባሌ የዏቃቤ-ሕግን 

የመጨረሻ እና ሕጋዊ ውሳኔ በመቃወም 

ያሌታ እንዯሆነ አግባብ ባሇው ሕግ 

ይጠየቃሌ፡፡ 

2. The attorney institutions leader ship and 

staff who were engaged in such work 

before this proclamation promulgated 

obliged to cooperate and support the 

transition carried out under this 

proclamation.  

3. Any police member is obliged to observe 

and execute the final and legal decision, 

order or directive of the prosecutor.  

Article 22 

Liability under the Crime 

1. Any individual intervene in to the normal  

operations of the  Regional attorney 

general and attorneys lest them operate 

frilly shall be sentenced from one to five 

years rigorous imprisonment;  

2. Any one observing not and execute the 

decision passed by regional attorney 

general and attorneys as well any one fail 

to  carry out its obligation to cooperate 

shall be penalized in simple not more than 

one year or fine not more than 3,000;  

3. If any police member is not ordered 

objecting the final and a legal decision of 

the attorney shall be liable under the 

relevant law.  
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አንቀጽ 23 

የመሸጋገሪያ ዴንጋጌዎች 

1. በመስተዲዴር ምክር ቤት የወጡ ዯንቦች፣ 

በፌትህ ቢሮ፣ ክሌለ ገቢዎች ባሇሥሌጣን እና 

በክሌለ ሥነ-ምግባርና ፀረ-ሙስና ኮሚሽን 

የጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ሥሌጣንና ተግባር 

ሇማስፇፀም አግባብነት ያሊቸው መመሪያዎች 

እና ማኑዋልች በላልች ዯንቦች፣ 

መመሪያዎች ወይም ማኑዋልች እስከሚተኩ 

ዴረስ ተፇፃሚነታቸው ይቀጥሊሌ፤ 

2. አግባብነት ያሊቸዉ የተሻሻሇው የፋዳራሌ 
የፀረ- ሙስና ሌዩ የሥነ-ሥርዓትና የማስረጃ 
አዋጅ 434/97 ዓ.ም (በአዋጅ ቁጥር 
882/2007 እንዯሻሻሇ)፣ የተሻሻሇዉ የፋዳራሌ 
ሥነ-ምግባርና ፀረ ሙስና ከሚሽን ማቋቋሚያ 
አዋጅን ሇማሻሻሌ የወጣ አዋጅ ቁጥር 
883/2007 ዓ.ም አንቀፆች በላልች ክሌሊዊ 
ወይም የፋዳራሌ ሕጎች እስከሚተኩ በክሌለ 
በሚፇፀሙ የሙስና ወንጀልች 
እንዯየአግባብነቱ ተፇፃሚ ይሆናለ፤ 

3. በክሌሌ የሥነ-ምግባርና የፀረ-ሙስና ኮሚሽን፣ 

በክሌለ ገቢዎች ባሇሥሌጣን እና በፌትህ ቢሮ 

ተቀጥረው በሥራ ሊይ የሚገኙና ተፇሊጊዉን 

መሥፇርት አሟሌተው ወዯ ክሌሌ ጠቅሊይ 

ዏቃቤ-ሕግ የሚዚወሩ ዏቃቤያነ-ሕግ በዙህ 

አዋጅ መሠረት በዏቃቤ-ሕግነት እንዯተሾሙ 

ተቆጥረው ሥራቸውን ይቀጥሊለ፤ተፇሊጊ 

መሥፇርትን በተመሇከተ በዯንብ ይወሰናሌ፤ 

 

Article 23 

Transitional Provisions 

1. The relevant decrees towards the power and 

duties of the rules issued by the 

administrative council, justice bureau, the 

regional revenue authority,  the regional  

ethical and anti corruption as well attorney 

general as soon as replaced by other rules, 

regulations and manuals shall go effective ; 

2. The relevant revised federal anti corruption 

special ethics and evidence proclamation 

No. 434/2005 (proclamation No. 882/2015), 

the revised federal ethics and anti corruption 

commission establishment proclamation 

revising  proclamation No. 883/2015 articles 

as soon as being replaced by other regional 

or federal laws the corruption crimes 

controlling rules  of the region shall as the 

case may be effective ; 

3. Those engaged working being employed in 

the regional ethics and anti corruption 

commission, the regional revenues authority 

and justice office who fulfill the required 

conditions and transferred to the regional 

attorney general under this proclamation 

deemed appointed as attorneys continue 

working, concerns the required conditions 

they shall be determined under the decree.  
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4. በክሌሌ የሥነ-ምግባርና የፀረ-ሙስና 

ኮሚሽን፣ በፌትህ በፌትህ ቢሮ እና በክሌለ 

ገቢዎች ባሇሥሌጣን ሇዏቃቤ-ሕግ የሥራ 

ክፌልች በዴጋፌ ሰጪነት ሥራ ሊይ 

የሚገኙና በክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ውሳኔ 

ወዯ ክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ የሚዚወሩ 

የመንግስት ሠራተኞች በዙህ አዋጅ 

መሠረት የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ 

ሠራተኞች ሆነው ሥራቸውን ይቀጥሊለ፤ 

5. በክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ሥሌጣን ሥር 

የሚወዴቁ ሆነው ነገር ግን በተሇያዩ የክሌሌ 

መንግሥት መሥሪያ ቤቶች ወይም በክሌሌ 

ዏቃቤ ተይው በመታየት ሊይ የሚገኙ 

የፌተሐብሄርና የወንጀሌ ጉዲዮች የክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ በሶስት ወር ውስጥ 

እስኪረከባቸው እና ሇመሸጋገሪያ ጊዛ ይሆን 

ንዴ በተጀመሩበት አኳኋን መታየት 

ይቀጥሊለ፤ እንዱሁም የዏቃቤያነ-ሕግ 

አስተዲዯር በነበረበት ሁኔታ ይቀጥሊሌ፤  

6. በዱሲፕሉን ኮሚቴዎች ወይም በላልች 

የዏቃቤ-ሕግ አስተዲዯር ጉባኤዎች በመታየት 

ሊይ ያለ የዏቃቤ-ሕግ ጉዲዮች በዙህ አዋጅ 

መሠረት ሇተቋቋመው የዏቃቤያነ-ሕግ 

አስተዲዯር ጉባኤ ተሊሌፇዋሌ፤ 

4. Civil servant transferred to the regional 

attorney general by the decision of the 

regional attorney general having  engaged 

to the departments of  the regional ethics 

and anti corruption commission , justice 

bureau and regional revenues authority as 

support providers to the attorney 

department under this proclamation shall 

continue as the staff of regional attorney 

general;  

5. Civil and criminal cases pending in the 

process of the court procedure having 

taken hold by the regional attorney or the  

deferent regional  government offices 

having fall under the regional attorney 

general jurisdiction as soon as the  

regional attorney general takes them over 

in three months time and  to be for the 

sake of transition they shall  continue to be 

scrutinized accordingly when commenced, 

as well the administration of attorney shall 

continue as it was;  

6. The attorney cases pending on scrutiny 

with the discipline committee of other 

attorney administrative council  are 

transferred to the attorney administration 

established under this proclamation;  
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7. ላልች በክሌሌ የሥነ-ምግባርና የፀረ-

ሙስና ኮሚሽን እና በክሌለ ገቢዎች 

ባሇስሌጣን  የሚገኙ የዏቃቤ-ሕግ 

መዚግብትና ሠነድች እንዱሁም የተያዘና 

በክርክር ሊይ ያለ ንብረቶች ወዯ ክሌሌ 

ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ይዚወራለ፤ 

8. የክሌሌ ፖሉስ ኮሚሽን የሙስና እና 

የታክስ ሕጎችን በመተሊሇፌ 

የሚፇፀሙትን ወንጀልች ከዏቃቢያነ-ሕግ 

ጋር ሆኖ የሚመረምር በሙያ ብቃቱ፣ 

በሥነ-ምግባሩና በሕዜባዊ አገሌጋይነቱ 

የተመሰከረሊቸዉን መርማሪ ፖሉሶችንና 

የሥራ ክፌሌ ያዯራጃሌ፡፡ 

አንጽ 24 

ዯንብና መመሪያ የማዉጣት ሥሌጣን 

1. መስተዲዴር ምክር ቤት ይህን አዋጅ 

ሇማስፇጸም የሚያስፇሌጉ ዯንቦችን 

ሉያወጣ ይችሊሌ፤ 

2. የክሌሌ ጠቅሊይ ዏቃቤ-ሕግ ይህን አዋጅ 

እና በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ 1 

መሠረት የወጡ ዯንቦችን ሇማስፇፀም 

የሚያስፇሌጉ መመሪያዎችን ሉያወጣ 

ይችሊሌ፤ 

3. በሕግ መሰረት ሇሕዜብ ይፊ እንዲይዯረጉ 
ከተከሇከለ ሚስጥራዊ ሠነድች በስተቀር 
የሚያወጣቸውን መመሪያዎች 
በማናቸውም መንገዴ እንዱታተሙ እና 
እንዱሰራጩ ይዯረጋሌ፡፡ 

7. Other archives and documents of the 

attorney in the regional ethics and  anti  

corruption commission and regional 

revenues authority as well  properties on 

the process of court procedure shall be 

transferred to the regional attorney 

general;  

8.  The regional police commission shall 

arrange the inspector polices and 

department approved for being servitude 

to the public as well as approved of their 

conduct, professional skills which shall 

inspect the crimes committed together 

with the attorneys.  

Article 24 

Power to issue regulations and 

directives 

1. The administrative council  can issue 

regulations necessary to execute this 

proclamation;  

2. The regional attorney general can issue 

regulations necessary to execute this 

proclamation and rules issued under this 

article sub article 1;    

3. Except  the confidential documents 

restricted from being publicized  under,  

the any directive they issue shall be made 

to be published and disseminated any way;  
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አንቀጽ 25 

ተፇፃሚነት የማይኖራቸው ሕጎች 

ከዙህ አዋጅ ጋር የሚቃረኑ 

ማናቸውም ሕጎች በዙህ አዋጅ ውስጥ 

በተሸፇኑ ጉዲዩች ሊይ ተፇፃሚት 

አይኖራቸውም፡፡ 

 

አንቀጽ 26 

አዋጁ የሚፀናበት ጊዛ 

ይህ አዋጅ በክሌለ ምክር ቤት ከጸዯቀበት ቀን 

ጀምሮ የፀና ይሆናሌ፡፡ 

አሶሳ ታህሳስ 20 ቀን 2011 ዓ.ም 

አሻዯሉ ሀሰን አሌአጀብ 

የቤኒሻንጉሌ ጉሙዜ ክሌሊዊ መንግስት 

ፕሬዙዲንት 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 25 

None effective laws 

Any laws in contradiction with this 

proclamation shall not be effective 

over the cases under this proclamation.  

                                  Article 26   

Effective date of the 

Proclamation  

This proclamation shall be effective since the 

date approved by the regional council. 

Assosa, 29/12/2018 

Ashadeli Hassen Alajeb 

Benishangul Gumuz Regional 

Government President 

 


